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Schicht-szappan 
.szarvas" vagy .kulcs" 

jeiroel I 
l e g j o b b , l e g k i a d ó s a b b s e n n é l f o g v a 
l e g o l c s ó b b s z a p p a n . — M i n d e n k á -

*X':»» r o s a l k a t r é s z t ő l m e n t e s . 

Mindenütt kapható! Bevásárlásnál különösen arra ügyeljünk 
hogy minden darab szappan a „Schicht" névvel es a fenti ved-

jegyek egyikével legyen ellátva. 990 

+SoYányság+ 
Szép telt testidomok a mi k*I«t| 
erőporunktól,1900-óvi párisi arany. 
éremmel kitűntetve 6—8 hét alatt 
már 30 fontnyi gyarapodásért ke­
zesség. Orvosi rend. szerint. Szigo­
rúan becsületes.Nem szédelgés.Szá­
mos köszönőlevél.Ara kartononként, 
£ kor. 50 fillér. Postautalvány vagy 
utánvéttel. Használati utasítással 

Hygrien. I n s t i t u t 9771 

D. Franz Steiner & Co., 
Berlin, 18 .Könio-gratzerstraase 78. 
Főraktár Magyarország résiére t 
TörBk József,^yógyai, Klrály-n, 12k 

Szépség! Az összes szépítőszereket 
fölülmúlja a 

SiréaG-GsSme 
9656 

Ártalmatlan szer szeplő , majfolt , bőrhámlás , pör-
s e n é s , pat tan4s ,bőratkák , az arczbör v ö r ö s s é g e , 
rovarok c s ípése és általában a bőr minden fájdal­
mas bántalma el len; a ránczokat elsimítja. Tégely 

3 korona. Hozzá a 
S i r é n e - P o u d r e fehér, rózsa és eremé színben 

3 korona és a 
S i r e n e - C r é m e - s z a p p a n 1 drb 1 korona 40 fillér, 

egy doboz á 3 drb 3 korona. 
Főraktár Budapesten : _ ^ ^ ^ ^ _ _ ^ ^ ^ ^ ^ _ ^ _ _ 

Lnef f S á n d o r illatsze­
résznél, lV.,Váozi-uteza 9. Egészség! 

E S Z M É N Y I K E B K L 
érhető el a P i l u l e s o r l e n t a l e s által, Batié 
gyógyszertárából Parisban, Passage Verdeau 
5, az egyedüli szer, mely két hónap alatt 
és a nélkül, hogy az, egészségnek ártana, az 
asszonyi k e b e l f e j l ő d é s é t , valamint a ke­
bel i d o m a i n a k s z i l á r d s á g á t biztosítja 
Egy üregese ára használati utasítással együtt 
3 forint. Baktár: Török József, Budapest, 

Király-utcza 12. sz. 9619 

M a g y a r k i r á l y i s z a b a d a l m a z o t t é s v é d j e g y e z e t t 

PURGO 
legenyhébb jóízű laxáns még csecsemőknek is adható, 

Rendelve angol, franczia, magyar és német egretemi 
tináiok által. — Kapható minden gyógytárban. 9777 

Tiszteletteljes kérelem: 
A bevásárlásnál ne kúrjen egyszerűen 
•maláta kávét*, hai. i mindég határ-
ZMiian M Kathreiner-féle — Kneipp-
malata kávéi, « azt csakis az itt ábrá­
zolt eredeti csomagokban l'ogadja e l ! 

ÁwcsomagciiKéht Mfillér. 
C00 gramm. 

Országos gyógyintézet 

HALL FÜRDŐHELY 
F e l s ő - A u s z t r i á b a n . 

Elsőrangú Jodbrom-fürdő 
az Alpesekre való kiláiissal. 9547 

I i t d i c a t i o : m i n d e n skrofulózus megbetegedéseknél 
és t itkos betegségeknél . Korszerű gyógvsegédeszközök. 

Felvi lágosítással szolgál a l ü r d ö i g a z g a t ó s á g . 

S z e p l ő , h i m l ó l i o l y , s ö m ö r , 
u i d j f o l t - f s i . U u < i ó l t , p e r s e -
n é s , o r r v ö r ö s s í é y ; és m i n - s 
d e n egyéb a r e z t i s z t á t - ^ r ^ f \ , 
l u u s á ; ; el len legjobbnak S^ . / • ! 
bizonyult a már 52 év óta 
dicséretreméltón is- / \ "ti mert s ft t ö i v e u y 
kíván .tlmai 
nak meg 
felelő 

. « 

O arcz-
tisztitó 

kenőcs és szappan. 
Nagy tégely K 1.60, kisebb K 1.— 

Szappan l korona. 
Főraktár: Török József gyógyszertára 

B dapest, Eirály-ntosa 12, és Andrássy-nt 26. szám, 

P arád gyógyfürdő 
V a s t i m s ó s fürdőkkel é s hideg-r lzgyógy-

lntézetteLég-rénres-kénes savanyúvíz é s t er ­
m é s z e t e s arzén v a s t a r t a l m ú forrásv izekke l . 
Lakások újonnan épült 20 olcsó szobával kibővítettek, a 
vendégek élelmezéséről Verseghy István jóhirn konyhája 
gondoskodik. A z é v a d j n n i n s l - t ő l s z e p t . 

v é g é i g t a r t . A B e l ő é v a d j n n i n s l - t ő l j n n i n s 
2 0 - i g , f o é v a d j n n i n s 2 1 - t ő l a n g . 2 0 - i g , u t ó ­
é v a d a n g . 2 1 - t ő l s z e p t . v é g é i g t a r t . — Az elő- és 
utóévailban a lakisok 30%-al olcsóbbak. Ingven prospektussal 
és minden felvilágosítással készségesen szolgál 
9911 A f ü r d ő i g a z g a t ó s á g . 

^aOLYfl lUtf l fO^ 

/KflNPULfl KORPA 
ARC ÁPOLÁSRA 

LEGJOBBAN BEVÁLT SZER 

fflOTSSHfl.ésTsi,BÉCS 
| , j 3 q\imiKG.11fczisJ^6ff^ 

I s c b i a s , k ö s z v é n y , r h e n m a , c s o n t t ö r é s e k és 
ezek u t ó b a j a i ellen b i z t o s g y ó g y u l á s t , nyújtanak 

HERKULESFÜRDŐ 
világhirii k é n d ú s és s ó s m e l e g f o r r á s a ! . Felséges 
larlózUUás a Uélmagyaroiszági Kárpálok ózondus hegyi 
lew.-őjébeii. Legnagvohb kényelem. Mérsékelt árak. Igen 

érdekes fürdőközönség. — Kilíinö vasúti összeköttelés. 
P r o s p e k t u s t i n g y e n k ü l d a z i g a z g a t ó s á g . 

D r . L e n g i e l F r i g y e s 

nyirfabalzsama 
f ö l ü l m u l h a t l a n jó hatással bir az arcz­
bör szépítésére. Ezen balzsam éjjelen át majd­
nem észrevétlenül választja le a pikkelyeket, 
miáltal a bőr megszabadul a legtöbb tisztit-
lanságtól, mint mindennemű f o l t o k t ó l , 
b ő r a t k á k t ó l , s z e p l ő t ő l , o r r v ö r ö g -
s é g t ő l slb. A bőr simává, puliivá válik és 

fehér lesz. Csodahatisunak mondható ezen balzsam hatása a bőr­
felület gyors helyreállítására nézve, különösen pedig himlők után. 

E g y k o r s ó a r a 3 k o r o n a . 9814 

Dr. Lengiel benzoé-szappana 
a legenyhébb és leghasznosabb bőrápoló szer. E g y d a r a b á r a 

1 k o r o n a 2 0 fillér. 
Raktáron az bsszes nagyobb gyógyszertárakban. 

F ő r a k t á r M a g y a r o r s z á g r é s z é r e 

Török József gyógyszertára, 
B u d a p e s t , K l r á l y - n . 1 2 é s A n d r á s s y - u t 2 9 . 

Többszörösen 
kitüntetve. 

A l e g m e g f e l e l ő b b , 
l e g s z e b b 

nász- vagy név­
napi, születés­
napi, jubileumi, 

alkalmi és 
ünnepi ajándék 

egy életnagyságú arczkép, mert nemcsak kellemes meglepetésül szol­
gál, hanem egyszersmind fal-, illetve szobadísznek alkalmas es örö­
kös értékű marad. Ugyis mint emlék (különösen megholtakról) 
kiválóan alkalmas. Ezek az arczképek minden beküldött fényképről 
(sőt csoportokról is) elkészíttetnek. 8 # ~ Fényképek teljesen 
épen visszaküldetnek. A leghűbb hasonlóságért és tar­
tósságért teljes kezesség Vállaltatik. Alak : 40 :50 centi­
méter. Ara : 3 f o r i n t . Szállítási idő 10 nap. Száz meg száz elis­
merő levél minden, még a legmagasabb körökből is ; bárkinek meg­

tekintés végett megmutaUatik. 9886 

B O D A S C H Z R S I G F R I E D 
kitűntetett arczképfestészeti műterme 

BÉCS, II., Praters t rasse 61. sz. BÉCS. 
ÓwflQ I I Megtörtént, hogy ügynökök jelentek meg a feleknél s 
U V a j o • • meghatalmazás nélkül képviselőmként mutatkoztak be. 
Ezért mindenkit óva intek az ilyen emberektől és kijelen­
tem, hogy sem utazóm, sem ügynököm nincsen. A ki meg­
akarja óvni magát károktól és jól, szolidan akarja magát 
kiszolgáltatni , forduljon egész bizalommal k ö z v e t l e n ü l a 
mái 1879. óta fönnálló műtermemhez. Bécsben, II., Praterstrasse 61. 

Császárfürdő 
B U D A P E S T E N 9843 

téli és nyári gyógyhely. 

Elsőrangu.E kénesvizű gyógy­
fürdő, páratlan gőzfürdővel és 
legmodernebb iszapfürdőkkel 
pompás ásványvíz uszodák­

kal, hő- és kádfürdőkkel. 
Prospektus ingyen bérmentve 

Grand l'ris. Párisi világkiállítás 1900. 

Kwizda-fele Restitutionsfluid 
cs. és kir. mosdóviz lovak számára. 40 év óta 
használják az udvari paripa-istállók, valamint a 

nagyobb katonai és polgári istállók mint erősítő nagy fáradalmak 
előtt és mint ujraeró'sitő nagy fáradalmak után, az inak merevségénél 
stb. Képessé teszi a lóval kitűnő teljesítményekre az idomitásnál. 
Ára egy üvegnek K 2.80. — A Kwizda-fele Restitutionsfluid csak 
akkor valódi, ha fenti védjegygyei bir. Főraktár : T ö r ö k J ó z s e f 
gyógyszerész, Budapest, Király-utcza 12 és Andrássy-út 26. sz. 

KWiZiaFerencz Ján-
cs. és kir. osztr.-magyar, ro­
mán királyi és bulgáriai feje­

delmi udvari szállító. 

K e r ü l e t i g y ó g y s z e r é s z 
K o r n e u b u r g b a n , B é c s 

mellett. 

KIRÁLYNŐ - C R E E 
ÉS POUDER. 

L E G J O B B A R C Z S Z É P I T Ő A V I L Á G O N . 
Ára 1 korona 40 fillér. 

Kapható TEMESTÁRY J. Gyógyszerészéi Zomlior 
é s T Ö R Ö K J . B u d a p e s t é i n , K i r á l y - u t c z a 1 2 

Franklin Társulat nyomdája, Budapesten, IV., Egyetem-utcza 4. sz. 
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1 

19. SZ. 1903 . (50. ÉVFOLYAM.) SZERKESZTŐ FŐMUNKATÁRS 

NAGY MIKLÓS. MIKSZÁTH KÁLMÁN. BUDAPEST, MÁJUS 10. 
Előfizetési feltételek: VASÁRNAPI UJSAG én 
POLITIKAI ÚJDONSÁGOK (a Világkrónikával) együtt 

egész évre 2 4 korona 
félévre _, 1 2 • 

Csupán a egész évre 1 6 korona 
VASÁRNAPI ÚJSÁG 1 félévre „ 8 • Á: A POLITIKAI ÚJDONSÁGOK f egén évre ÍO korona 

(» Viligkrónlktnl) | félévre _ S • 
Külföldi el.'iflieténekhei • poatailag 
mefthitiroxott viteldíj In cntoluido. 

RÁKÓCZI SZABADSÁGHARCZA. 

R
ÁKÓCZI fölkelése, mint minden, a mi em­

beri, nem érthető meg másként, mint ha 
a kor tükrében nézzük, melynek tüne­

ménye. A XVEL század egyetlen eszme keresz­
tülvitelében telt el: «meg kell valósítani a fel­
tétlen egységet (unitas) az államéletben — 
bármi áron.» Ma itt, holnap amott s már a 
század közepe óta világszerte új életre támad 
a Leviathan gondolata, amaz ó-testamentomi 
szörnyetegé, melyet az erős Isten, az Uraknak 
Ura, saját hatalmának bizonyságául tárt föl a 
bibliában (Jób, XLI. rész), és a melyet Hobbes 
Tamás 1651-ben az állammal azonosított. «A 
Leviathan vagyis a központosított állam, le­
győzhetetlen, azzal senki és semmi a föld hátán 
össze nem hasonlítható, mindenki retteg tőle, 
mert mindenkit semmivé tesz, a ki vele szembe 
szállni merészkedik.» 

Az európai szárazföld története hovatovább 
igazolta mindazt, a mit az angol állambölcselő 
még a század közepén tételesen megállapított. 
Akkoriban vezérállam Francziaország, mely ép 
azért vezérkedik, mert a kor előrehaladó gon­
dolatát a legmerevebben fejezte ki. Királya 
XIV. Lajos, a ki ugyan soha sem mondta, hogy 
az «állam én vagyok», de tetteivel mindvégig 
igazolta az utólag koholt mondást. 

A mindent elnyelő államegységnek egyete­
mes, mindenre kiterjedő elve, maga után vonta 
a hitegység gondolatát. Ha tehát az akkor túl­
nyomóan nem katholikus Magyarországon a 
katholikus államfő egész lélekkel átadja magát 
az uralkodó eszmének, előreláthatólag termé­
szetes szövetségese leend a pápa, ki az egység 
gondolatának támogatásával mindazt vissza­
nyerni remélte, a mi reá nézve az előbbi év­
században elveszett. 

Innen van, hogy midőn I. Lipót a török el­
len szedi össze minden erejét, nem csupán 
erkölcsi, hanem legnagyobb anyagi támogatás­
ban is épen a pápa részéről találkozott. 
XI. Incze pápa s a többó-kevósbbé hasonló 
eszmekörben élő európai nemzetek segítségé­
vel foglalta vissza Buda várát, mely jóformán 
egész Magyarország birtokát jelentette. Mert a 
török kiveretése után. tüstént lehetetlenné vált 
a magyarság és a protestantizmus védvárának, 
Erdélynek külön állami léte. 

A korlátlan ós idegen központi hatalom nem 
ötletszerűleg, hanem tervszerűen járt el.̂  Az 

. abszolutizmusnak általában az a fő-fő előnye 

minden egyéb kormányzati rendszerrel szem­
ben, hogy nemcsak megtűri, hanem egyenesen 
megköveteli a hosszabb időre számító, terv­
szerű munkát. 

A központi hatalom tisztán látta, hogy 
csakis félelemgerjesztéssel szoríthatja rá a 
magyar nemzetet történelmileg fejlett egyé­
niségének föladására. Ezért követte nyomon 
a budai diadalt az eperjesi vértörvényszék. 
Carafa csak eszköz a nemzeti különállás hívei­

nek, t. i. Thököly kuniczainak és a felekezeti 
különállás képviselőinek, t. i. a protestánsok­
nak megfélemlítésére. Az egész vérengzés csak 
előkészítése volt a már egybehívott pozsonyi 
országgyűlésnek, melynek egyedüli hivatása ab­
ban állott, hogy a központi idegen kormányzat 
zavartalan működését biztosítsa. Az eperjesi 
vórnapok hatása alatt ment törvénybe a szabad 
királyválasztás eltörlése, az örökös királyság 
proklamálása és minden eddigi nemzeti szabad-
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Rugemios met$xele után. 

PORTYÁZÓ KURUCZOK FOGOLY LABANCZOT HAJTVA MAGUK ELŐTT. 

ságharcz kiinduló pontjának, IL Endre arany 
bullája záradókának eltörlése, mely szerint ha 
a fejedelem megszegi a törvényt, az ország 
rendéinek szabadságában áll, hűtlenségi vétek 
nélkül, összesen és egyenként «ellenállani és 
ellenmondani örökre.* 

Az államegység dogmatikusai czéljukat ér­
ték és hogy az volt a czél, a mit megállapítot­
tunk, bizonyítja egyfelől az, hogy I. Lipót, bár 
ezután még 18 esztendeig ült a magyar trónon, 
soha többé országgyűlést nem hivott egybe; 
másfelől az, hogy menten az országgyűlés szét­
osztása után, 1688-ban, kizárólag nemetekből, 
egy udvari bizottságot állított fel Bécsben, mely­
nek feladatául Magyarország újjászervezésének 
kidolgozását tű-.te. 

Az udvari bizottság, melyben gióf Kollonies 
Lipót bibornok-érsek vitte a szót, röviden ösz-
szefoglalva, császári megbízást kapott Magyar­
országnak a Gesammtreichba való beolvasztá­
sára. 

Ettől fogva Bécsben hódított tartománynak te­
kintették Magyarországot, mely a fegyver jogán 
kormányozható. Köz- és magánjog egyaránt 
lábbal tiporva. Német zsoldosok tartják meg­
szállva az országot. Carafától Kollonicsig való­
ságos rémuralom áll fenn. «Zokogó sírással 
sirhatsz magyar nemzet* — énekli egy histó­
riás ének: 

A napnyugoti sas körme közzé kapta 
Te gyönge testedet erőssen marczongja, 
Hogy erőd ne légyen szárnyodat szaggatja, 
Szép piros véreddel fiait hizlalja. 

Időről-időre egy-egy vérbefojtott lázongás 
jelzi a nemzet vonaglását egyéniségének meg­
semmisítése közben. Mindenesetre jó jel ; mert 
a lázadás kóros közállapotok tünete ugyan, de 
sohasem a végső feloszlásé. A lázadás mindig 
bizonyos erő, vagy legalább erőérzet kifolyása. 
A ki küzdeni tud. abban még él a remény s 
nem vert még gyökeret benne a megsemmisítő 
kétségbeesés. 

A nemzet feje fölött érezve a Damokles kard­
ját, hova forduljon ő nagy nyomorúságában ? 
Erdélyre többé nem támaszkodhatik s Thököly 
immár szárnyaszegetten járdái távol Kis-Ázsia 
ciprus-berkeiben. 

Egyetlen ember ólt akkor, a kit a Gondvise­
lés mintegy kijelölt a nemzet élére: Rákóczi 
Ferencz, a magyar nemzet politikai és vallás­
szabadságáért a 30 éves világháborúban küz­
dött fejedelmi háznak egyetlen sarjadéka. Szár­
mazás és vagyon dolgában egyaránt legelső az 
egész nemzetben. Sokoldalú, ragyogó tehetsé­
gekkel ékes ifjú. Az egyetlen, ki alatt az idegen 
uralom egységesítő törekvéseivel szemben egy-
gyé válhatott a magyar. 

«Házam tekintélyénél s őseim nevénél fogva— 
irja Bákóczi Ferencz saját élete rajzában — 
egyedül az én személyem egyesíthette a haza­
fias törekvéseket s csakis én eszközölhettem ki 
a külföldi fejedelmeknek barátságos támogatá­
sát. Ha valakit, úgy engem illetett a dédapám, 
I. Rákóczi György által III. Ferdinánd császár­
ral kötött linczi békekötés helyreállítása, mely 
megerősítette volt az országnak később leg­
nagyobb részben eltörölt szabadságait. Neve­
zett ősömnek a Francziaország és Svédország 
királyaival kötött véd- és daczszövetségei kiter­
jesztettek az utódokra i s : a miért hozzájuk for­
dulni egyedül én voltam jogosult.* Fenkölt, 
nemes, büszke és érzékeny lelke tisztán látja a 
hivatást, melyre a gondviselés őt kijelölte. 

Ámde az ifjú Bákóczit családi visszaemléke­
zései nemcsak dicsőségre hivták el, hanem egy­
úttal a legnagyobb óvatosságra intették. Öreg­
apjának, Zrínyi Péternek vérpad, mostoha aty­
jának. Thököly Imrének és édes anyjának, 
Zrínyi Ilonának számkivetés, nagybátyjának, 
Zrínyi Jánosnak börtön jutott osztályrészéül. 
A mily bizonyos volt, hogy hazájában a ma­
gyarság született vezérének nézik, ép oly vilá­
gosan látta, hogy Bécsben született lázadónak 
tartják. így történhetett, hogy még 1698-ban 
hiába szólítja fel XIV. Lajos bécsi követe Erdély 
trónjának visszafoglalására, kilátásba helyez­
vén Francziaország segítségét. Ő az ajánlatot 
kereken visszautasította. 

Ugyanezen időtájban azonban megismerke­
dett a nála tiz évvel idősebb gróf Bercsényi 
Miklóssal, mely ismeretség döntő hatással volt 
magatartására. Bercsényi nagy műveltségű 
ember s Bákóczi és Forgács Simon után Ma­
gyarország leggazdagabb főura volt. Mint tar­
tományi főbiztos közvetlen közelből ismerte 

meg a császári katonaság szörnyű kihágásait 
és az egész törvénytelen kormányrendszert. 
Szenvedélyes lelke előtt tarthatatlannak tűnt 
fel a tényleges helyzet s a kibontakozást egye­
dül az ország önrendelkezési jogának és rendi 
szabadságainak helyreállításában látta. Eper­
jesen, a legnehezebb napokban ismerkedett 
meg Rákóczival. «Vadászataink közben — irja 
Rákóczi — egyre bizalmasabbak lettünk egy­
más iránt. Őszinte barátságunk nőttön nőtt. 
úgy hogy ón az én keserűségeimet tártam föl 
előtte, ő viszont az övéit ón előttem, kölcsönö­
sen orvoslatot keresvén. Csodálkozva s meg­
vigasztalódva tapasztalta, hogy kebelemben a 
német kÖDtös alatt is magyar hazafi sziv do­
bog". Az eszme közösségével egybefűzött két 
jó barát megegyezett abban, hogy a legelső 
kedvező alkalmat megragadják a nemzet jogai­
nak fegyveres védelmezésóre. 

Az alkalom nem soká késett. Az utolsó Habs­
burg-házi spanyol király elhaltával megnyílt a 
spanyol birodalom öröksége, melynek birto­
káért kegyetlen harczra készül a franczia Bour­
bon- és a német Ausztriai-ház. Most már meg­
hallgatta Rákóczi a francziák ajánlatát. Érint­
kezésbe lép velők, de tervét elárulják, s Rá­
kóczi Németujhelybe, ugyanazon börtönbe ke­
rül, melyből nagyatyja, Zrínyi Péter 30 évvel 
azelőtt a vérpadra lépett. 

Végzetes helyzetéből a hitvesi hűség találé­
konysága mentette ki s Lengyelországba mene­
kült, hol a szintén üldözőbe vett Bercsényi már 
akkor védelmet ós második otthont talált. 

Az adott viszonyok ezentúl világos útmuta­
tással szolgálnak teendőire. A császári ház 
üldözöttje, kinek fejére 10,000 forint van ki­
tűzve, a ki franczia oltalom alatt, fejedelmi 
birtokai tőszomszédságában, de azoktól meg­
fosztva lengyel földön ól s Rákóczi a neve: 
nem is tehetett egyebet, mint a mi bekövetke­
zett. Csak engednie kellett a hatalmas «nap-
királyx, XIV. Lajos és saját porig alázott nem­
zete sürgető kéréseinek. 

Az alkalom kedvező, mert a már teljes erő­
vel vívott spanyol örökösödési háború miatt 
Magyarországból a császári csapatok a Rajna 
mellékére és Felső - Olaszországba távoztak. 
A magyar korona területén alig maradt mind-. 
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össze 30,000 katona. Ellenben folyton szedik a 
katonát, Thököly kuruczait, a «szegény legé­
nyeket*. A katonafogdosás különösen heves 
volt a Bagossy-gyalogezred toborzó területén a 
Felső-Tiszaháton. A császári verbunkosok Szat-
márban, Beregben, Ugocsában hiába fogták 
kötéllel a hajdút, az még sem állott kötélnek! 
Ma besorozták, holnap már megszökött. Az 
erdőn és lápokon lassanként összeverődött egy 
csomó bujdosó, s Kiss Albert volt kurucz had­
nagy és tarpai Esze Tamás, Rákóczi jobbá­
gyának vezetése alatt elhatározták a fegyveres 
ellenállást. A vezérek elvégezték maguk közt, 
hogy Lengyelországba követeket küldenek Rá­
kóczihoz, álljon az élükre, szabadítsa meg az 
országot a némettől. 

A nópmozgalom küldöttei Brzezan várában 
keresték fel földesurukat és Bercsényit. Zászlót 
kértek Rákóczitól, kinek a neve már magában 
véve zászló volt. 

A végzetes perez elérkezett s Rákóczi bele­
ment a harezba. Lembergben csakhamar tizen­
hét zászlót készítnek piros tafotából, melyeket 
rövid időn Beregmegye síkjain lenget a májusi 
szellő. Egyik felükön Rákóczi czimere és neve 
ragyog, a másikon Isten, Haza ós Szabadság: 
,Cum Deo, pro Patria et Libertate.' 

Ezekkel a zászlókkal egyidejűleg, ma két­
száz éve, küldte át Rákóczi a határokon önnön 
hirnökéül fegyverre hívó kiáltványát «minden 
igaz magyar, hazaszerető és édes országunk 
régi dicsőséges szabadságát óhajtó, egyházi és 
világi, nemes és nemtelen, fegyverviselő és ott­
hon lakos igaz magyaroknak.* 

A kiáltvány Í703 május 12-én kelt «Len­
gyelországban Brezán várában.*'"Rákóczi Fe­
rencz Fejedelem ós Gróff Bercsényi Miklós* 
van aláírva. Elejétől végig Bercsényi fogalmaz­
ványa, mely «minden rendő igaz magyarokat* 
arra hív fel, hogy «édes hazája s nemzete, sza­
badsága mellett az Isten s törvényünk ellen 
képtelenül hatalmaskodó, zaklató, portióztató, 
adóztató, nemesi szabadságunkat rongáló, igaz 
régi törvényinket, jussainkat megvető, jószá-
ginkat hatalmasan foglaló s fogytató, becsüle­
tünket tapodó, sónkat, kenyerünket elvevő s 
életünkén uralkodó s kegyetlenkedő birodalom 
ellen fogjon fegyvert.* 

E fegyverre szólító pátensnek három magyar 
nyelvű példánya maradt fenn, melyeket Thaly 
Kálmán fedezett föl (Egész terjedelmében közli 
a Gróf Bercsényi-Család történetének H. köte­
tében, 469—471. 1.). Régibb történetíróink 
csak latin szövegét ismerték. 

Megkülönböztetendő ettől Rákóczinak Re-
crudescunt név alatt ismeretes manifestuma, 
mely jóval később készült s Ráday Pál mun­
kája. 

A két kiáltvány alig hasonlítható össze egy­
mással. Ráday Pálé ragyogó szép, művészi 
munka, Bercsényié szokatlanul nehézkes és 
homályos. De történelmi szempontból hason­
líthatatlanul jelentékenyebb a Bercsényié, t. i. 
az, mely 1703 május 12-én adatván ki, Rákóczi 
szabadságharczának kiindulópontjává lett. 

Rákóczi, nemzete nevében vette föl a har-
ezot, a törvénytelen eszközökkel bár, de vég­
tére mégis a törvény jogozimén uralkodó ki­
rálya ellen. Ez a harcz a viszonyokban rejlett 
és nagyszabásúnak kellett lennie, mert a küzdő 
felek egyaránt erősen eszményi irányzatúak 
voltak. Őt a keresztény erénytannak az er­
kölcsi kötelességekről alkotott dogmája vitte a 
viharba. Kiindulópontja eszményi, magatartása 
a harcz folyamán mindenkor önzetlen és tár­
gyias, személyes érdekeit alárendelvén a czól-
nak, melyért fegyverre kelt. Ez a ozél a haza 
szabadságainak megmentése, vagyis a régi, 

Ausztriától független Magyarország fentartása 
volt. 

Isteni csoda lett volna, ha eléri azt, a mire 
vállalkozott. Az egység és központosítás ama 
nagy időszakában a particularis nemzeti érde­
kek harezosa hogy győzhetett volna? Valóra 
kellett válnia a prófécziának: ,A Leviathan 
mindenkit semmivé tesz, a ki vele szembe 
szállni merészkedik.' 

De tévedés azt hinni, hogy nyolez esztendei 
kemény harcza hiábavaló vérpazarlás lett volna. 
Mert kétségtelen, hogy Magyarországnak a 
római szent birodalomba, vagyis a német biro­
dalomba való beolvasztását, mely egészében és 
részleteiben meg volt már állapítva és mun­
kába volt véve — Rákóczi Ferencz akadá­
lyozta meg. 

Csak ő bukott el, de nem az az ügy, mely­
nek éltét áldozá. Ballagi Aladár. 

RÁKÓCZI SIRJA. 
A Bákóczi sírját Látom a jövendőt. 
Messze Bodostóban, Fényes kikelettel 
Ne zavarja senki, Alvók ébredését, 
Jobb neki ott békén, Milliók szivében 
Hontalan pihenni, Egy tűz gerjedését. 
Mint nyugovó álmát Egy hiten, egy párton 
A magyar nemzetnek Minden magyar embert, 
Szomorú sorsával A haza megbántott 
Szomorúbbá tenni! Szent becsületéért I 

Hadd álmodozzon ott 
Szabad föld porában, 
Távoli hónáról, 
A magyar libertás 
Kivirúlásáról. . . 
Hadd álmodja meg ott 
Szegény magyaroknak 
Felszabadulását 
A nehéz rabságból! 

A Bákóczi sírját 
Kinek is lenne most 
Idehozni lelke ? 
Az idegen földről, 
Még idegenebbre ! . . . 
— Oh mi dicsőségünk, 
Jövendő reményünk: 
Bab-göröngy ne hulljon 
Alvó tetemedre ! 

. . . HazajöD, hiszem én, 
Magyarok, még egyszer 
Bákóczi hozzátok, 
De nem úgy, de nem úgy, 
A hogy gondoljátok . . . 
Mint az Isten lelke, 
Az ő nagy, búskodó 
Lelke száll majd előbb, 
El haza hozzátok! 

Az ő nagy, búskodó 
Lelke száll előbb majd 
Fiaink lelkére, 
S teremt új világot 
Egy új nemzedékbe'. 
Az örök szabadság 
Igaz Istenének 
Nagy, sirvafakadó 
Gyönyörűségére! 

Látom a jövendőt!. . . 
Ez a világ lesz majd 
Bákóczi világa. 
Piros véreső hull, 
Minden szem porára. 
De minden porszemből 
Eózsa terem, rózsa : 
A magyar szabadság 
Százszorszép rózsája I 

Majd ha behinthetjük 
Ezzel a virággal 
Magyarország földjét, 
Vértanúink minden 
Vádló sirgöröngyét. 
Majd ha egy szabad, nagy 
Magyar nép lakozza 
A három hegy alját, 
A négy folyó völgyét: 

Akkor, akkor... egyszer, 
Pázsitos mezőkön: 
Bézdobot veretnek, 
Biadót fúvatnak, 
Az egész nemzetnek; 
S fölkel a félholt is 
Diadalutjára 
Minden kuruezok közt 
A legáldottabbnak, 
A legkedvesebbnek!... 

¥ 

Addig az ő sirját, 
Messze Bodostóban, 
Ne zavarja senki. 
Jobb neki ott békén, 
Hontalan pihenni: 
Mint nyugovó álmát 
A magyar nemzetnek 
Szomorú sorsával, 
Szomorúbbá tenni! 

Szabolcska Mihály. 

AZ A BIZONYOS «MIKOS.« 
Elbeszélés. 

Irts M I K S Z Á T H KÁLMÁN. 
Minden jog fmtartaéuial. (Toljutis.) 

— És milyen bor van benne ? — tudakolta 
Málnási az ő külön thémáját hömpölygetve. 

— Somlyai, — felelte Tompa. 
— Öreg? 

— Olyan öreg, hogy talán még Noe apánk 
szűrte le. 

— Az ördög tudja, nem viszi-e el, — felelte 
visszatérve a már átugrott kérdésre (Aklira vo­
natkozólag.) — Az ember soha se bízhat senki­
ben. Hát itt van ez a Noe is. Milyen derék em­
bernek tartottam én azt és a minap azt olvassa 
a plébánosunk egy régi krónikából, hogy nem 
igaz. mintha ő találta volna ki a borkészítést, 
sokkal később találták azt fel Miriri király 
idejében. 

— Ne beszélj! 
— Hogy azt mondja, Miriri király nagy ked­

velője volt a szőlőnek, minélfogva egyik minisz­
tere váltig a fejét törte, hogyan élvezhetné a 
király nyáron is a szőlő izét. Eszébe villan, 
hogy hátha kisajtolnák a bogyók nedvét és edé­
nyekbe csurgatva egész éven át megmaradna 
a nedv, hogy iszogatni lehetne, mint a tejet. 
Nosza, kisajtolta. Megkóstolja egy napon a 
király és kiköpi, hogy méreg. Van a királyok­
ban ilyen ostoba elhirtelenkedés. A bor épen 
forrt az edényekben, mikor egy szolga meg egy 
kutya bementek a helyiségbe, a szolgát is, a 
kutyát is halva találták. Meg volt hát pecsé­
telve, hogy a folyadék ölő méreg és úgy is tar­
tották a hordókban, hogy majd mint ilyennek 
veszik hasznát. Mert a király éléskamrájában 
csak épen olyan becses czikk a méreg, mint a 
háj . . . 

— Ugyan eltalálja kigyelmed az időt a mese­
mondáshoz — gúnyolódott Veres Boldizsár. — 
Meleg kemencze kén' ahhoz, meg egy kis bor. 

— Az egyik mindjárt meglesz, — szólt közbe 
Tompa uram. — Csak folytasd, sógor! 

— Hát nem is jöttek volna rá, — szőtte odább 
a sógor, — ha a királyné nem esik vagy két év 
múlva valami gyógyíthatatlan betegségbe. Az 
orvosok lemondtak róla, búskomorságba esett 
és elhatározta, hogy elemészti magát; kijátsz­
ván az udvari frajláit, titkon belopózott a mé­
reggel telt edényekhez, felhörpent az egyikből 
egy bögrével és várta a halált, de e közben 
olyan vidám lesz. hogy szeretne tánezra pön­
dörödni. A halál persze nem következett be. 
Gondolta hát, hogy talán keveset ivott; más­
nap már két bögrével vett be és még jobb kedve 
szottyant. Szóval minden nap többet-többet 
ivott, míg utoljára is kigyógyult a bortóla bajá­
ból és felfödte a nagy titkot a királynak is. 

— Hát aztán? 
— Eddig volt, mese volt, ezentúl a király is 

ivott, míg meg nem holt 
— És alkalmasint megküldte az ottani vas-

korona-rend nagy keresztjót a találékony mi­
niszternek, — tódítá nevetve Tompa uram. 

— Dehogy. Alkalmasint már előbb lefejez­
tette, mikor kiköpte volt a mustot. Mert úgy 
szokott ez lenni, ha valaki nagy dolgot csinál. 

— Pszt! Jönnek ! — hangzott szerteszét. — 
Valami történik. 

Hullámzás támadt a tömegben, mint mikor 
a rozsok közt átszalad a fürj. 

Kulcs csikordult meg a házbeli ajtó zárjában, 
a mit meghallottak a falon guggolok ós jelen­
tették : 

— Nyitják már. 
— Dimitri apó, — dünnyögte Szepessy fel­

villanyozva. — No, valahára! 
Ekkoráig Akli is épen visszatért a kulacsesal. 

de nem olyan nyugodtan, mint a hogy oda­
ment A kocsit megtalálta ugyan, a kulacsot is 
átadta a kocsis, de a saroglyában ráköszönt egy 
czérna vékonyságú ismerősnek látszó hang. 

— Dicsértessék a Jézus Krisztus! Segítség 
jó uram, segítség! 

— Mindörökké ámen. Kicsoda kend? 
A kocsis sietett felelni nagy flegmával. 
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— Az hadi fogoly. 
— Talán hadi kappan ? — mosolygott Akli. 
— Hát nem tetszik engem megösmerni. — 

nyöszörgött a hadi fogoly. — Én vagyok, a 
ragyabunkó. 

Isten nyila nem sújthatta volna le jobban 
Akiit, mint ez a szó. Tehát minden elveszett. 
A lovas és a levél a Szepessyék kezébe került. 
Most egyszerre előtte állt egész szörnyűségé­
ben a helyzet. 

— Meg vagyok kötözve, — panaszkodott a 
ragyabunkó — és fázom. 

— Nem segíthetek, barátom, hanem igyék 
egy kortyot, fölmelegszik egy kicsit. 

Szájához nyomta a kulacsot, melyet hang­
utánzás révén «Klipiklapatoriumnak» neveztek 
a diákizáló insurgensek. A ragyabunkó húzott 
belőle a mennyit tudott s tényleg úgy kotyo­
gott ezalatt, mintha azt susogná : Elipi. 

. . . Mily különös ! így szokta valaki Akiit is 
szólítani. 

Lelkendezve rohant vissza. A kétségbeesés 
nem zsibbasztotta meg, de fejlesztette tehet­
ségeit. Egyik terv a másikat kergette izzó fejé­
ben. Nem érezte a hideget. A hűvös éjszaka párá-
zatai különös alakokká formálódtak fantáziá­
jában, úszó koporsók, levágott bikafejek úsztak 
a levegő égben és egy szán, melyet négy ma­
dártestű asszony vont. 

Még oda se ért, útközben hallotta az öreg 
Dimitri fenyegető hangját az intézet udvarából. 

— Ki az, hó ? Mit akar ? Micsoda spektáku­
lum ez? 

— Én vagyok itt, Dimitri apó, — szólalt meg 
künn Szepessy németül. — Én, Szepessy István. 

—- Nem igaz, — fortyant fel az udvarbeli 
hang, — Szepessy István úriember, a ki nem 
jár éjjel becsületes embereket infestálni. Ön 
nem lehet Szepessy István, kotródjék el innen 
akárkicsoda és reggel jöjjön, ha dolga van. 
Azért is, mert most részeg és azért is, mert 
most be nem eresztem. 

Ezzel megfordult az öreg. hogy elmenjen, át 
lehetett hallani a botosai csoszogásáról, hogy 
visszaindult, hanem egyszerre csak úgy rém­
lett, mintha megbotlott volna; hop^ hop, mo­
tyogta, majd elkáromkodta magát. Nyilván az 
eb hullájában botlott meg. 

— Toppy meg van ölve! — kiáltá fájdalma­
san, — Ki cselekedte ezt? Eablók ! Gyilkosok! 

— Hallgasson Dimitri, legyen esze, — szólt 
át ismét a báró. — Én ölettem meg Toppyt, én 
fizetem meg az árát, eddig van; de várjon hát 
és értse meg a dolgot, ha szivén viseli az 
intézet sorsát. Hiszen tudja, hogy én vagyok 
itt, mit tetteti magát, mit ravaszkodik? 

— Ha tudom, se eresztem be a báró urat, a 
báró úr menjen most haza lefeküdni. 

— De van valami Dimitri, a mit még nem 
tud, épen ezt akarom megmondani. 

— Semmit se akarok most tudni, mert ón 
most aludni akarok. 

— Abból nehezen lesz valami, Dimitri apó, 
mert ón most egy fölfegyverkezett sereggel 
állok itt a ház előtt . . . Nézzen csak fel a 
falakra! 

Dimitri fölpislantott a falra a hálósapkája 
alól, mely egészen belógott a szemeibe s meg­
látván a csillagfényes éjszakában az ott has-
mánt fekvő marczona alakokat, csillámló fegy­
vereikkel, felordított hörögve. 

— Jézus Mária! 
Majd mintha nem egészen bíznék a mennyei 

hatalmakban, harsányan felkiáltott: 
— Policzáj! Policzáj ! 
De már ezt fenhangon kaczagták meg a íala-

kat megszállt vitézek. Ösztönszerűleg mene­
kült rogyadozó inakkal, fogvaczogva a ház felé, 

hogy magára zárja a nehéz tölgyajtót, de út­
közben megjött apránkint az erősebbik esze és 
újra visszakullogott a kapu közelébe, csakhogy 
az erősebbik eszéhez már a gyengébbik hang­
ját használta és az is nyájas volt, szelíd volt és 
reszketett: 

— Hát mi tetszik, báró úr ? 
— No lássa, — felelte a báró, — most már 

nem olyan goromba, mint azelőtt. És azt jól 
teszi apó, mert mi se épen azért vagyunk itt, 
hogy önt az alvásában háborgassuk. De meg 
van is egy-két sárga csikó a zsebemben a maga 
számára. 

— Iszen jó, jó, kezeit csókolom, hát csak 
tessék megmondani a kívánságát. 

Akli megfeszült figyelemmel fogott el min­
den hangot s izgatottan nyitott magának utat 
könyökével közvetlen a báró háta mögé. 

— Azt kívánom öntől, — folytatá Sze­
pessy, — költse fel az asszonyságot s közölje 
vele, hogy addig én innen el nem megyek, mig 
Kovács kisasszonyt meg nem kapom. 

— Oh Istenem, Istenem, — óbégatott Di­
mitri. — Mi jut eszébe a báró úrnak ? 

— Vagy ideadja szép szerével, vagy elviszszük 
erőszakkal, de ha egyszer az én embereim bent 
lesznek, azt viszik el, a ki a szemük, szájuknak 
tetszik; én nem bírom megakadályozni. 

— Oh Istenem, Istenem, — nyöszörgött a 
kapus. — Hisz a méltóságod hugocskája is 
köztük van. 

— Hiszen épen azért kímélem a többit; ha 
ezt az egyet ideadják, Isten hírével elvonulunk. 
Azért költse fel és mondja meg az asszonynak, 
a mit üzentem; egy fertály óra gondolkozási 
időt hagyok neki. 

— Nem, nem, az lehetetlen báró úr. 
— Mi? ^ ^ 
— Az, hogy odaadná a kisasszonyt. Ilyet ne 

is képzeljen! Mit szólna a nagyhatalmú Ko-
lowrat gróf, kit a császár küldöz a kisa3z-
szonyhoz? Ki tudja, mije a kisasszony a csá­
szárnak? . . . 

Akli önkénytelenül felkiáltott: 

/ooníci Iván üakübi szerb alkomul főhélelti ut.U 

(Az előtérben debari, skutarii és prizreni szerb nők, 
mögöttük tetovói szerb legény, mellette rigómezei és 
üszkiib'vidéki szerb nők.) 

MACZEDÓNIAI NÉPVISELETEK. 
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förmedt rá 
Mi van 

jött, majd 

— Megvan ! Ez az ! 
— Csitt, t e ! Mit beszólsz ? — 

Málnási uram megbotránkozva, 
meg. hé? 

Akli elröstelte magát, zavarba 
akadozva magyarázta meg. 

— Megtaláltam a bicskámat. 
— Jó, jó, de azért nem kell mindjárt a hadi 

traktatumokat megzavarnod. Nem hallod miről 
van szó és hogy ki tette le a garast ? 

•— Az ördög vigye el a magok Kolowrátját, — 
fakadt ki Szepessy — mit törődöm én vele ? 
Megy, vagy nem megy, felkölteni Szilvássynét ? 
Ez a kérdés. 

— Lássa, kedves báró úr, — könyörgött Di­
mitri, — illendőbb volna ezt a dolgot reggelre 
halasztani. 

— No persze. Ejnye, de okos ember, mit 
iszik, vizet vagy bort ? Hanem mindenek előtt 
megy-e, vagy nem megy. 

— És ha azt felelném, hogy nem megyek ? 
— Akkor, édes lelkem, egyszerűen betörjük 

a kapukat ós ajtókat, az embereim összeszedik, 
a mi szemre való asszonynépet találnak, minél­
fogva ő is közte lesz. Érti-e már? 

— Jaj, szegény jó asszonyom, szegény jó 
asszonyom, — siránkozott Dimitri. 

— Legyen nyugodt, az asszonyságot nem 
viszszük el, nem lesz semminemű bántódása. 
Ő már meglehetősen be van oltva az elvitel 
ellen. Hé, baltások ! Gyepre, baltások! 

Odaugrott Csoltói Benjámin és a két Lenty 
testvér. Erős az egyik, mint a bika. Sújtott a 
baltával, hogy még talán a hetedik utczában is 
tánczolni látszottak a házak a szörnyű csatta-
nástól; ropogott, recsegett a kapu és meghasadt 
mint egykor a bizanczi a Botond bárdjától. 

Majd hogy meg nem hasadt a Dimitri szive 
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MOHAMEDÁN ALBÁN PBIZRENBŐL. 

K É P E K M A C Z E D Ó N I Á B Ó L , 

is a kapuval együtt. Mintha valami kedves élő­
lénynek ropognának a bordái, metsző fájda­
lom nyillalott át a szivén és megtörte az ellen­
állását. 

— Jaj, ne bántsák, báró úr, ne bántsák azt 
a kaput. Hiszen megyek már. 

— Jó. Hagyják abba kegyelmetek, várjunk, — 
aztán utána kiáltotta Dimitrinek: — El ne 
felejtse mondani, hogy melegen öltöztessék fel 
a kisasszonyt, mert messze útra megyünk. 

E pillanatban egy ablak világosodott meg az 
emeleten, majd gyorsan elsötétült. A gyertya­
láng mint valami lidórczfóny végig szaladt ab-
lakról-ablakra az emeleten, míg végre kezdtek 
a gyertyák sorban kigyúlni az egész házban. Az 
ötödik udvari ablaknál, mely egy folyosóra 
nyilt, elsuhanó női alakok silhouetje rajzoló­
dott le az ablaküvegre. Kecses, sugár derekú 
bakfisek, a kik felriasztva, szétbomlott hajjal, 
egy alsószoknyában menekülnek a madame 
szárnyai alá. Éhes tekintetek csakhamar észre­
vették a mutogatós ablakot ós odatapadtak go­
nosz gondolatokkal. Ohó! Odafönt már észre­
vették a dolgot. Szegény kedves kis jószágok, 
hogy meg lehetnek most ijedve! Ablakot persze 
kinyitni nem mernek, hanem valami függöny 
mögül látnak ám mindent. . . 

Ilyen beszédek estek itt lent; találgatták, mi 
lesz ? Kiadja-e az asszony a leányt, vagy nem ? 
De hátha a leány nem akar? Számítgatták, 
hogy akkorára már fölérhetett Dimitri, körül­
belül már el is mondta a báró üzenetét. Most 
javában tanácskoznak . . . De nagy mulatság 
volna ott lenni a remegő báránykák között és 
végighallgatni ezt az éjféli tanácskozást. 

— Fogadni mernék, — szólt Bajmódy, — 
hogy a fruskák egy részének tetszik a vesze­
delmes kaland lehetősége. Sikítoznak, de tit-
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kon örülnek is. Ösmerni kell az asszonyi lel­
ket. Én nem hiszem például, hogy a paradi­
csomban a kigyó tanította volna meg Évát az 
almaevésre, de élek azzal a gyanúperrel, hogy 
Éva tanította meg a kígyót a sziszegésre és 
marásra. 

Lihegve érkezett a Barichsgasséból Detre-
házy Tamás, hogy ott két konstáblert tartóz­
tattak le, a kik kérdőre vonták őket a csopor­
tosulás miatt, hát, hogy mi történjók a két 
konstáblerrel ? 

— Fogva kell őket tartani, — parancsol á 
Szepessy — ós vigyázni, hogy valami jelt ne 
adhassanak. Ha végzünk, magunkkal viszszük 
és majd csak valahol egy órajárásnyira Bécs 
mögött tegyék le őket sértetlenül, hadd men­
jenek Isten hírével. 

Detreházy elment a parancscsal s Szepessy 
kivette óráját, megnézte a Palásthy Ferencz 
tolvajlámpáj ánál. 

— Még tiz perczet adok nekik s akkor aztán 
«lóra huszár, kapura hajdú», a hogy mondani 
szoktuk, ámbátor lovunk nincs, de annál inkább 
megvan a kapu. 

Ekkor lépett eléje nagy vakmerőn Akli 
Miklós. 

— Megösmer-e, báró úr? — kérdé. 
— A hangja ismerős előttem, — felelte Sze­

pessy hanyagul, tekintetét le sem véve az órá­
járól. — Mit akar? 

— Én Akli Miklós vagyok. 
— Ah! — kiáltott fel a báró meglepetve és 

önkénytelenül hátra tántorodott ettől a név­
től. -— Mit keres ön itt ? Az ördögbe is, hogy 
jut az én embereim közé azok ruháiban ? 
Tudja-e, hogy a fejével játszik? 

— Épen én is arra akarom önt figyelmez­
tetni, hogy a fejével játszik. 

Szepessy szemei vérbe borultak, öklét indu­
latosan fölemelte és a fogai összecsikordúltak. 

— Hogy jutott ide ez az ember? — kiáltá 
zordonan. — Ki merte őt becsempészni ? 

Bori uram szeretett volna másutt lenni, ha­
nem a virtus megkívánta, hogy jelentkezzék, 
ötölve-hatolva dadogni kezdett valamit. 

—Majd elmondom én, — vágott közbe Akli.-— 
Pozsonyban Bori uram emberei közül elmaradt 
valaki, én ajánlkoztam helyette és ő felfoga­
dott, ez az egész. 

— E szerint ön mint kém jött nyomomba. 
Tudja-e, mi a kémek fizetése ? Persze, ön irta a 
levelet is Kolowrathoz ? 

— Igen, én irtam a levelet is, mer t . . . 
— Kötözzétek meg! 

(Folytatása következik.) 

MACZEDONIA. 
Miként egynegyed századdal ez előtt a bolgár 

kérdés, most Maczedonia ügye foglalkoztatja 
egész Európát. A kik visszaemlékeznek az 
1877—78-iki orosz-török háborút megelőző ese­
ményekre, meglepetéssel látják azok megismét­
lődését. Akkor is lázongások támadtak a Török­
birodalom tartományaiban. Akkor is reformo­
kat követeltek a nagyhatalmak, a melyek meg­
adására a szultán kész volt, de az ozmán 
uralomnak fokozatosan történő szétdarabolását 
föl nem tartóztathatta. Több mint egy század 
óta átlag minden huszonöt évben egy-egy nagy 
veszteség érte a török birodalmat és mind szű­
kebbre szorultak európai birtokának határai. 

A sor most Maczedoniára került. Ennek a 
tartománynak a sorsa fölött azonban nehéz a 
döntés, mert lakossága nem egyöntetű. Igényt 
tart reá a balkán valamennyi állama s ha osz­
tozkodásra kerülne a sor, hajba kapnának 
egymással az összes balkáni népek. A jelen­
legi zavarokat, tudvalevőleg a bolgárok idéz­
ték elő. kik évek óta lázítják Maczedonia 
bolgár származású lakóit s körülbelől hat 
hónap óta, kisebb-nagyobb csapatokban, nyilt 
harczot folytatnak a török csendőrökkel és 
katonasággal. Minden újságolvasó tudja, hogy 
a szultán Oroszország és Ausztria-Magyaror­

szág kívánságára, melyhez valamennyi nagy­
hatalom csatlakozott, reformokat léptetett 
életbe Maczedoniában. E reformok egyrészt 
nem elégítették ki a bolgárokat, másrészt a 
legnagyobb izgalmat keltették a tartomány 
albán törzsei közt. melyek ősi előjogaikról le­
mondani nem hajlandók. A török kormány 
jelenleg kettős veszedelemmel áll szemben: 
egyik oldalon a bolgárok lázadása fenyegeti, 
másik részen az albánok forrongása. Azt el kell 
nyomnia, ezt le kell csillapítania. 

A maczedon kérdés a múlt héten fölöttébb 
komoly fordulatot öltött. A bolgár forradalmá­
rok a Szalonikiben elkövetett bombamerényle­
tekkel megmutatták, hogy mindenre el vannak 
szánva és a legborzalmasabb tettektől sem 
riadnak vissza. Most már elérkezett az ideje, 
hogy a nagyhatalmak is komolyabb rendsza­
bályokhoz nyúljanak Maczedoniában élő alatt­
valóik személy- és vagyonbiztossága érdekében. 

«Maczedonia»tulaj donkép elavult történelmi 
fogalom. A török közigazgatás e nevet nem 
ösmeri, hanem azt a területet, mely az európai 
térképeken Maczedonia névvel van jelölve, 
három vilajetre (tartományra) osztja. Ezek a 
szalonikii, bitolia-monasztiri és koszovói vila­
jetek. Az elsőnek a székhelye Szaloniki, a 
másodiké Bitolia - Monasztir, a harmadiké 
Prisztina. Minden vilajet több szandzsák­
ságra (kerületre) oszlik, ezek ismét kázákra 
(járásokra) ós nahijekre. A vilajetek kormány­
zóit válinak, a szandzsákokét muteszarrifnak, 
a kázákót kajmakámnak és a nahijekét mu-
dirnak nevezik. A három vilajet lakossága a 
legújabb adatok szerint 2.350,000 főre be­
csülhető ; ebből 400,000 török, 1.050,000 bol­
gár, 340,000 szerb, 250,000 görög, 80,000 
albán, 140,000 kuczo-oláh és 90,000 spanyol­
zsidó. A bolgárok nagyobb tömegben a Bho-
dope-hegység déli részén, a szaloniki vilajetben 
laknak, azonkívül a koszovói vilajet délkeleti 
csúcsán, az Ochrida-tó körül stb.; az albánok 
Monasztir környékén és a koszovói vilajetben ; 
ez utóbbinak Szerbiával határos részén a szer­
bek ; a görögök a szalonikii vilajetben, a kuczo-
oláhok a monasztiri tartományban. Az albánok 
nagyrésze mohamedán hitű, valamint a bolgá­
rok közt is vannak izlam követők. Ezeket 
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része antik építészeti romokból készült. A fal 
a tenger felőli részen le van bontva. A tenger­
parton áll a fehérre meszelt Beasz-kule (fehér 
torony), melyet régebben vértoronynak nevez­
tek, mert itt volt a fogház és itt történtek a 
kivégzések. Szalonikit zsidóvárosnak lehetne 
mondani, mert 105.000 főnyi lakosságának fele 
spanyol-zsidó. A törökök száma 25—30,000, a 
többi görög, bolgár és külföldi. A zsidók a 
XV-ik század végén települtek ide Spanyol­
országból, különféle kiváltságokat nyervén a 
szultánoktól. Faji típusukat bámulatosan meg­
őrizték, általában magas termetűek, izmosak. 
Fejükön turbánt viselnek, testükön kaftánt és 
bugyogót. Festőién érdekes nőik viselete is. 
A spanyol zsidók több nyelven beszélnek, ma­
guk közt és szertartásaikon azonban csak a 
spanyolt használják. Belőlük kerülnek ki az 
iparosok és napszámosok. Van néhány nagy­
kereskedő is, de a szaloniki-i kereskedelem 
tulajdonkép az örmények és a görögök kezében 
van. A törökök képezik a hivatalnoki osztályt, 
a 7—8000 főnyi bolgárság földet művel és ker­
tészkedik. A mohamedánok a fellegvár tövében 
laknak, a bolgárok szintén külön negyedben, 
melynek házai jobbára szegényes viskók. 

A városban van 30 mecset, ugyanannyi zsina­
góga és 12 templom meg kolostor. Érdekes az 
Aja-Szófia-mecset, mely a konstantinápolyinak 

Stróbl Alajos : Mátyás király a vadászaton. 

pomákoknak nevezik. A szerbek és bolgárok 
többnyire földmívelők, a görögök kereskedők. 
a spanyolzsidók (kiknek főfészke Szaloniki) 
iparosok, munkások, a kuczo-oláhok pásztorok. 
Legintelligensebb a görög elem. legczivilizálat-
lanabb ós legerőszakosabb az albánság. Békes­
ségesen viselik magukat a szerbek, valamint a 
kuczo-oláhok. A török uralom tulaj donképeni 
hívei azonban a született ozmanlikon kívül 
csak az albánok és spanyolzsidók. A többi nem­
zetiség csak az alkalmat várja, hogy fajroko­
naihoz csatlakozhassék, kik függetlenségüket 
már megszerezték. A három vilajet közül leg­
termékenyebb a szalonikii, melynek fővárosa 
Konstantinápoly után az európai Törökország 
legnagyobb városa és mint kereskedelmi hely 
nemzetközi fontossággal bir. Bitolia-Monasztir 
katonai szempontból igen jelentős pont Macze­
doniában : itt székel az összes török haderő 
harmadik orduja (hadteste) gyönyörű kaszár­
nyákban. A városnak körülbelől 50,000 lakosa 
van, vegyesen mindenféle nemzetiségből. Fő-
utczáján, melynek alsó részét ábrázolja egyik 
képünk, áll az osztrák-magyar konzulátus épü­
lete. Jelentékenyebb városok még Prisztina és 
Üszküb a koszovói vilajetben. Üszküböt 40,000 
lélek lakja, van benne szerb és bolgár gim­
názium. Prisztina lakosainak száma mindössze 
tízezer. 

Egész Maczedonia kapujának Szaloniki te­
kinthető, melyet a belfölddel vasúti vonalak 
kötnek össze, a külfölddel pedig hajójáratok 
révén áll érintkezésben. Fekvése szép, éghaj­
lata kellemes, környéke jól művelt, városi élete 
élénk. Keletkezése az ókorba nyúlik vissza, a 
mikor Therme néven szerepelt, majd Thessza-
lonika lett a neve. A törökök, kik a 15-ik szá­
zad elején foglalták el, Szalonik-nek nevezik. 
Többször feldúlták a szlávok, a szaraczénok, 
bolgárok és törökök, de mindannyiszor fel­
támadt hamvaiból. Már a római uralom alatt 
nagy szerepet játszott a kereskedelemben s 
jelenleg a balkán-félszigeti áruforgalom egyik 
legfőbb tényezője. Kikötője nagy és tágas, de 
csekély mélysége miatt nem eléggé kényelmes 
a mély járatú gőzösöknek. 

A város a tengerparttól amfiteatrumszerűleg 
terül el az 1200 méter magas Kortacs-hegy 
lábáig, a melyen a régi fellegvár áll. A számos 
kupola és minaret festői látványt nyújt a hajón 
érkezőknek. A várost és a fellegvárat tornyokkal 
ellátott rovátkás kőfal övezi, melynek felső 

A KÖnywe$ Kálmán intéiet tulajdona. 
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kicsinyített mása s eredetileg keresztény temp­
lom volt, továbbá a szintén mecsetté átalakított 
György- és Demeter-templomok, azonkívül a 
mevlevi dervisek kolostora. A törökök a leg­
több templomban meghagyták a kereszténység 
jelvényeit és ereklyéit. így a Demeter-mecset­
ben a szent Demeter állítólagos csontjait rejtő 
sarkophagot, melyhez a keresztényeknek szabad 
bemenete van. Az ó-kori emlékek közül figye­
lemreméltó Konstantin diadalive és a hippod­
rom oszlopsorai. A város közepén áll a konak, 
a kormányzó basa palotája. A pályaudvar közel 
a tengerparthoz épült s lóvasút vezet innen 
az európai városrészbe. A fehértoronytól kez­
dődik az árnyas fákkal beültetett Izmidic-
boulevard, melynek mentén több külföldi konzu­
látus székel. Egyik legszebb épület volt az 
Ottomán bank háza. melyet április 28-ikán a 
bolgár összeesküvők dinamit-bombákkal romba 
döntöttek. 

Szalonikiben egy izben (1876 május 6-ikán,) 
már nagy volt a felfordulás, a mikor a franczia 
és német konzulokat a fanatikus mohamedá­
nok meggyilkolták. Azóta csak az 1890-iki nagy 
tűzvész, melynél 2000 ház pusztult el, okozott 
általános riadalmat. Jelenleg rettegésben van a 
lakosság minden rétege, mert a külföldiek és a 
törökök a merényletek megújulásától félnek, 
a benszülött bolgárok pedig attól tartanak, 
hogy a forradalmárok bűnéért őket fogja a mo­
hamedánság meglakoltatni. Remélhető azon­
ban, hogy a külföldi hatalmaknak a kikötőbe 
rendelt hadigőzösei minden irányban csillapí-
tólag fognak hatni. Strausz Adolf. 

A TAVASZI NEMZETKÖZI KIÁLLÍTÁS. 
A Műcsarnok tavaszi kiállításának tájképirói 

közt a derék Telepy Károly folyvást a régi 
kedvvel és szeretettel folytatja munkásságát. 
0 nem kedvéli az újabb festőgeneráczió csupán 
futó impressziókra támaszkodó ábrázolási mód­
jait; megrajzol mindent pontosan s még a 
kicsiségekben is ellensége az elnagyolásnak. 
Most kiállított műve: «Halászat a Balatonom), 
az esti szürkület ábrázolásával ringatja álmo­
dozásba a kedélyünket. 

Az impresszionista irány egyik buzgó híve, 
Olgyay ezúttal nem elégszik meg a hangulatos 
táj egyszerű ábrázolásával; erdőrészletónek 
előterébe vadkant fest, a mint az, hihetőleg a 
vadászok zajától fölriasztva, előre csörtet. Az 
állat mozdulata kitűnően van a természetből 
ellesve s a háttér gondos távlata olyan mű­
vészre vall, ki erŐB megfigyelés és gondos 
tanulmányozás után készíti újabb és újabb 
műveit. 

Poll Hugónak «Hazatérés a búcsúról" 
czímű képe minden bizonynyal egyik kiváló 
darabja a mostani kiállításnak s díjazásban 
is részesült. Az énekelő parasztleányok és asz-
szonyok csoportja érdekesen jellemzetes da­
rabja a magyar népéletnek s olyan gazdag 
színskálát mutat, a minőre nem mindig talá­
lunk az újabb festő-generáczió tagjainál. Ör­
vendetes ez a tünemény, mert a szinérzék 

Pogány Mór : Fejedelmi sírbolt. 

A KÉPZŐMŰVÉSZETI TÁRSULAT TAVASZI KIÁLLÍTÁSÁBÓL. 
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Telepy Károly : Halászat a Balatonon. 

A 3500 holdas birtokon levő kastélyt egykori tulaj­
donosa, a később herczeggé lett Grassalkovich 
Antal építtette 1740-ben. A gazdag főúr 1723-ban 
együtt szerezte meg ezen uradalmát a gödöllői és 
hatvani uradalmakkal. Grassalkovich idejében a 
kastélyt leginkább vadászkastélynak használták s 
baloldalán egy ez időből származó csinos tornyos 
kápolna van, melyben régente a vörös-barátok lát­
ták el a templomi szolgálatot. A kápolna alatt van 
az uradalom terjedelmes sírboltja, melybe Grassal­
kovich herczeg főbb uradalmi tisztjei temetkeztek. 
Az uradalom pompás termőföldjei jelenleg bérbe 
vannak adva. Csak kevesen tudják már, hogy a 
múlt század elején még a puszta-szentlőrinczi ura­
dalom jelenlegi termőföldje nagyobbára őserdőség 
volt. Ide hívta meg Grassalkovich herczeg az 1814. 
évi európai kongresszus alkalmával I. Ferencz 
osztrák császárt és magyar királyt, L Sándor orosz 
czárt és II. Frigyes Vilmos porosz királyt őz- és 
szarvas-vadászatra; ezt az eseményt egy ma is álló 
glorietteszerű emlékkel jelölte meg a dúsgazdag 
herczeg. Grassalkovich herczegnek 1841-ben be­
következett halála után özvegye 1850. évben a bir­
tokot eladta báró Sina Györgynek, kitől 1864-ben 
a belga-bank birtokába került, mely csakhamar 
áruba bocsátotta a birtokot, úgy, hogy rövid idő 
alatt négy tulajdonosa volt. 1872-ben a bécsi Bank-
vereintől megvették id. Cséry Lajos és Lónyay 
Menyhért; utóbbi részét időközben magához vál-

gyarapodása a tisztánlátás erényével minden­
kor szoros összefüggésben van a festőművé­
szetben. 

Kacziány Ödön «Serpentin-táncz»-a csodás 
terméke egy folyvást kutató, kísérletező tehet­
ségnek. Az élénk szinek egymás mellé helye­
zése nagyban elősegíti azt a vibrálást, melyet a 
könnyű kelme folytonos libegése ós kavargása 
szokott előidézni ebben a túlmodern, kedélyes 
tánczban. 

A budai várpalota monumentális kútjához 
készítette Sfrofci Alajos Mátyás király álló szob­
rát. Történetünknek ez a fényes alakja vadász­
öltözetben jelenik meg előttünk, baloldalán a 
nyílvesszőket rejtő tegezzel, jobbjában a hatal­
mas nyíllal. A fejedelem arczképe hiteles min­
ták után készült; szemeinek nézéséből, ajká­
nak mozdulatából ritka erély sugárzik felénk. 
Ez az imponáló alak méltó kiegészítése lesz a 
szeretettel és gonddal tervezett kút3zobornak. 

Az akvarellek, kézi rajzok és építészeti ter­
vek számára fentartott teremben találjuk f b -
gány Mór monumentális felfogással és sok 
tudással készített «Fej edeimi sírbolt»-ját. Ko­
molyság és emelkedettség jellemzik az impo­
nálóan szép tervezetet. 

EGYVELEG. 
* A puszta-szentlőrinczi uradalom, melyen a 

napokban a lapunk más helyén leirt czéllövő ver­
senyt tartották, 1902 óta Szemere Miklós tulajdona. 

Olgyay Ferencz: A mácsai erdőből. 

Poll Hugó : Hazatérés a búcsúról. 
A KÉPZŐMŰVÉSZETI TÁRSULAT TAVASZI KIÁLLÍTÁSÁBÓL. 

A Könyvet Kálmán intézet tulajdona. 

totta id. Cséry Lajos, ki azután valódi minta-ura­
dalommá alakította át. Hazánkban e puszta volt az 
első, melynek saját villamvilágitása volt. 

* A Bábel-tornyának még most is hatalmas 
rommaradványait az ottan körűi lakó arabok Birs 
Nimrudnak, vagyis Nimród-tornyának nevezik. 
A torony történetéről érdekes felvilágosítást ad az 
a két feliratos cseréptábla, a melyet ásatások alkal­
mával a romok közt találtak. E cserepeken azt adja 
elő a bibliából is ismert Nabukodonozor, hogy «a 
föld két lángjának eme templomát», melyet egy 
előtte uralkodott régi király 42 sing magasságra 
építtetett föl, de aztán csúcsa összedőlt, ő, Nabuko­
donozor újra kijavíttatta. Ebből tehát kétségtelen, 
hogy az ú. n. Bábel-tornya eredetileg templom volt, 
még pedig nyilván a Bal vagy Bel temploma. Leg­
újabban egy amerikai régészekből álló társaság 
szándékozik az óriási romokat alaposan átkutatni. 

* Buenos-Ayresben az ottani postahivatal az 
ajánlott levelekben elrejtett pénz és drágakövok 
felfedezésére legújabban Böntgen-sugarakat hasz­
nál. Ilyen módon aztán egy hét lefolyása alatt 70 
ezer korona értékű összeget foglaltak le. 

* Az emberi állkapczák izmai olyan erőt bír­
nak kifejteni, a mely átlagban 215 kilogramm nyo­
másnak felel meg. 

* A fókákat szintúgy vadászszák zsírjukért, mint 
a czeteket. Tavaly a tThe Zooligist* czímű angol 
szaklap szerint 22 vadászhajó vagy 270,000 fókát 
ejtett zsákmányul, melyek értéke másfél millió 
koronára tehető. 

* A vascsavarokat ezelőtt száz évvel kézzel csi­
nálták. Egy-egy csavar csinálása öt perczig is eltar­
tott. A mostani gépek egy perez alatt kétszáz csa­
vart is készítenek. 
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NEMZETKÖZI CZÉLLÖVŐVERSENY 
PUSZTA-SZENTLŐRINCZEN. 

Szemere Miklós országgyűlési képviselőt, a 
budapesti egyetemi athletikai klub tevékeny, 
buzgó elnökét illeti a kezdeményezés és az 
áldozatkészség dicsősége, hogy az ifjúságot a 
czéllövés és vivás sportjával vissza akarja ve­
zetni azokra a mezőkre, a hol régenten virult 
a magyar virtus. Az íróasztaloknál és köny­
ves polczoknál elpuhult testű ifjak edzettsége 
az egyik vezérlő czél és a haza védelme a má­
sik, mert kivált az intelligencziából valóban jó 
katonák csak úgy nevelődhetnek, ha gyermek­
kortól kezdve gyakorolják magukat a fegyverek 
kezelésében. 

A nálunk csaknem teljesen elhanyagolt czél­
lövő sport föllendítésének fontosságát Szemere 
Miklós országgyűlési beszédekben is hangoz­
tatta, most pedig nagy áldozatkészséggel esz­
méje megvalósításába fogott. A múlt őszszel 
két 5000 koronás díjat tűzött ki nemzetközi 
vívó és czéllövő versenyekre. A vívóverseny, 
melyet május 2-án és 3-án tartottak, a magya­
rok fényes győzelmével végződött. A lövőver­
seny számára Szemere Miklós kitűnően fel­
szerelt lövőházat építtetett puszta-szent-lőrinczi 
birtokán, oly területen, a hol még néhány hét­
tel ezelőtt szántóföldek voltak. A lövőház a 
jövőben is arra fog szolgálni, hogy egyetemi 
hallgatók és mások is gyakorolják magukat a 
czéllövésben. Ezt fejezi ki az az emlékmondat, 
melyet Szemere a lövőház emlékkönyvének 

A középen Szemere Miklós áll, tőle jobbra Bolgár Ferencz, Eibits Adolf, Vándory József főhadnagy, 
gróf Esterházy Mihály, Solms-Braunfels Sándor herczeg, a bádeni lövészegylet elnöke, — Szemere 
Miklóstól balra gróf Széchenyi Béla, Klose Ágoston, dr. Maix Józef a felső-ausztriai lövészegylet 

elnöke, dr. Thomas Eduárd és legszélről gróf Szápéry Pál. 
A JURY ÉS A MŰSZAKI BIZOTTSÁG TAGJAI. 

A LÖVŐHÁZ. 

épített kamrái. Biztonsági czélból az egész lö­
völde területe körül két oldalról másfél méter 
mély feltöltött földsánozokat húztak, hogy bal­
eset vagy szerencsétlenség ne történhessék. 
A lövőház minden kellékkel tökéletesen föl 
van szerelve. 

A nemzetközi czéllövő versenyt május 4-én 
tartották meg. Számos előkelőség és külföldi 
vendég jelent ott meg, ki automobilon, ki foga­
ton, míg a versenyben résztvevők puskásán, 
külön villamos kocsikon érkeztek. 

Pompás tavaszi idő kedvezett ez első nem­
zetközi czéllövő versenynek. Szemere Miklós 
áldozatkészen felajánlott ötezer koronás tiszte­
letdíjáért négy idegen nemzet fiatalsága ver­
senyzett a részben még készületlen magyaror­
szági czéllövőkkel. 

A díjlövószet pontban tíz órakor kezdődött 
el, a midőn a versenybíróság gróf Széchenyi 
Béla elnöklete alatt megalakult. Tagjai voltak 
az elnökön kívül: gróf Esterházy Mihály, gróf 
Károlyi Lajos, gróf Szápáry Pál és Solms-
Braunfels Sándor herczeg. A műszaki bizottság 
tagjai voltak : Bolgár Ferencz, dr. Maix József, 
Libits Adolf, Klose Ágoston és Vándory József. 

Délben a lövőversenyt felfüggesztették és a 

első lapjára i r t : «Építtettem a magyar ifjúság­
nak, hogy tanulja megvédeni hazáját.» 

A csinos külsejű lövőház, Szemere Miklós 
saját terve szerint svájezi mintára épült, mint­
egy 90 ezer korona költséggel. Külső homlok-
íata igen Ízlésesen lövészeti és vadászati jelvé­
nyekkel van díszítve, melyek között a középen 
pompázik a Szemere-család jelmondata: Caput 
Gloriae Virtus! (Dicsőség forrása az erény). 
A lövőház felőli homlokzaton a Szemere-csa­
lád czímere van. Maga a lövőház a bejárat 
felől egy méter magas kőemelvényen áll, mely­
nek délszaki növényekkel díszített terraszára 
lépcső vezet fel. Innét belépve, igen tágas váró­
csarnokba jutunk. 

Baloldalt van a czóllövők irodája, a fegyver­
szoba és a hideg konyha, a jobboldalon a víz­
vezetékkel ellátott mosdó- ós öltözőhelyiségek 
és a felügyelő lakása. A nagyteremből kilépve, 
a czéUövők helyére jutunk, mely korláttal van 
elzárva a közlekedéstől. Itt van egy sorban fel­
állítva lövők részére a lószőr matraczokkal ki­
párnázott kilencz fekvő asztal és ugyanannyi 
párnázott szék, ülő helyzetben való czéllövesre. 
Ezekkel szemben állnak az öt méter magas, 
erős fából készült czéllövő rések. 

A czóltáblák 300 méter távolságra vannak 
felállítva, mögöttük épült az impozáns külsejű 
hatalmas földvár, a golyófogó, mely ötven 
méter hosszú ós tizenkét méter magas. A föld­
vár előtt vannak még a czóltábla-mutatók földbe 

A LÖVŐ-VEB8EXY. Erdélyi fényképei 

KÉPEK A PUSZTA-SZENT-LŐRINCZI NEMZETKÖZI CZÉLLÖVŐ-VEBSENYRŐL. 



306 VASÁRNAPI ÜJSAG. 19. SZÁM. l!llj;S. ."i(J. ÉVFOLYAM 

Az asztal végén gróf Esterhúay Mihály ül, tőle joblira Baicsuy Uonxikos orsz. képviselő, gróf 
Török József ungmegvei főispán, báró Solyniossy László orsz. képviselő, niögöitiik Vesztei-

Imre orsz. képviselő, az országos lövészegylet elnöke áll. SÁTOR A LACZIKONYHÁBAN. 

REGGELI A LACZIKONYHÁBAN. 

K É P E K A P U S Z T A - S Z E N T - L Ő R I N C Z I N E M Z E T K Ö Z I C Z É L L Ö V Ő - V E R S E N Y R Ő L . — Erdélyi fényképei. 

nagyszámú meghívott vendégek asztalhoz ül­
tek, a hol Szemere Miklós, a házigazda igazi 
magyaros vendégszeretettel lá t ta el az összes 
jelenlevőket, kiknek számát 600 főre lehetet t 
becsülni. Napközben a lövőház udvarán vidám 
laczipecsenyézés folyt. Ugyanis a házigazda 
megbízásából Bokros miskolczi szállodás az 
ot tani nagyvásártérről öt laczipecsenyés asz-
szonyt hozot t magával, kik ugyanennyi rög­
tönzött sátor alat t több mint 200 kiló disznó­
húst sütöt tek. 

Pont két órakor a czéllövőverseny újra meg­
kezdődött. Ekkor érkezett meg Wlassics Gyula 
miniszter, majd Széli Ká lmán miniszterelnök, 
kiket óljenzéssel fogadott a vendégsereg. 

Valamivel négy óra előtt gróf Szapáry József 
kamarás , huszárkapi tány és Zichy grófné udvar­
hölgy kíséretében megérkezett József Ágost fő-
herczeg. Auguszta főherczegnővel, kiket a házi­
gazda fogadott. A főherczegi pá r többekkel élénk 
társalgásba bocsátkozva majd egy órát töl tött 
i t t Megtekintették a laczipecsenyés asszonyo­
kat is, kik körül még öt órakor is nagy élénk­
ség volt. A főherczeg és neje beírták nevüket a 
vendégkönyvbe s a közönség éljenezése közben 
búcsúztak el a szives házigazdától . A lövő­
verseny ezalat t tovább tartott . A külföldiek 
nagy előnyben voltak a magyarok fölött, a mi 
nem is csoda, mivel a magyaroknak eddigelé 
alig volt még idejük maguka t gyakorolni. 
A külföldiek, különösen a bécsiek gyakorlott 
lövők, e spor tot m á r régóta űzik s mester i mó­
don lőttek a czóltáblákra, a 60 cent iméter át­
mérőjű széles fekete körlapokra. Mindegyik 
körlap öt kisebb körre volt osztva. A verseny­
zők mindegyike húsz lövést tet t öt próbalövés 
u tán . A magya r versenyzők közül k ivá l tak : 
Apponyi Henr ik gróf, Kotschy Erik. ifj. Mo-
csáry Béla és Sárpy László. A verseny délután 
hatodfél órakor végződött. Ekkor Széchenyi 
Béla gróf, a ju ry elnöke fölolvasta az ered­
ményt , mely a következő : Az első díj nyertese 
Lux József (Bécs) 20 központ 55 körre l ; nyere­
mény 5000 korona ós tiszteletdíj egy arany­
érem, adja Szemere Miklós. A Il-ik díj nyer tese 
Tomascensky József (Bécs) 19 központ 48 kör­
r e l ; nyeremény a tétek ké tharmada ós ezüst­
érem tiszteletdíj. A I l l - ik díj nyertese Belleli 
Aldo 18 központ 45 körre l ; nyeremény a tétek 
egyharmada és ezüstérem tiszteletdíj. IV. Be­
indult Is tván 18 központ 41 körrel . V. Stein-
keller Teodor 16 központ 30 körrel. VL Mineif 
Gusztáv 14 központ 39 körrel. VII. Sárpy 
László 14 központ 37 körreL VILL Ifj. Mocsáry 
Béla 14 központ 33 körrel. IX. Gróf Apponyi 
Henrik 13 központ 31 körrel. X. Kotschy Erich 
13 központ 27 körrel. Mind a tizen ezüstérmet 
kaptak tiszteletdíjul, a többi résztvevők pedig 
bronzérmet . 

Az ősz folyamán újabb czéllövő versenyt 
fognak tar tani , melyre gróf Széchenyi Béla is 
nagy összegű díjat ajánlott fel. 

Felemlít jük még itt. hogy a nemzetközi kard-
vivó-versenyek a Vigadóban e hó 2-án és 3-án 
folytak le igen előkelő közönség je lenlétében. 
Első le t t Lestyánszky Dezső hét győzelemmel. 
A győztes Szemere Miklós képviselő által föl­
ajánlott 5000 koronát kapot t t iszteletdíjúi és 
a ranyé rme t ; második volt Bakos Géza ha t 
győzelemmel, harmadik Sárpy Is tván (Kolozs­
vár) öt győzelemmel, negyedik Karkis Kornél 
négy győzelemmel, ötödik Dobránszky Béla 
három győzelemmel, hatodik Móricz István 
két győzelemmel, ez utóbbi öt, valamint Tóth 
Péter és Klekner Mihály ezüstérmet kaptak. 

A vivó- és lövő-versenyek befejezése után e hó 
5-ikén este Szemére Miklós a Park klubban 150 
terítékű lakomát adott. Jelen voltak az összes nyer­
teseken kívül Széli Kálmán miniszterelnök, Wlas­
sics Gyula miniszter, Kossuth Ferencz, az athletikai 
klubok és a sajtó képviselői. 

Az első felköszöntőt Szemere Miklós mondta, így 
szólott: «Az ó-korban egyesítették az akkori czivi-
lizált világot az olympiai játékok. A középkorban 
összehozták az embereket a lovagi viadalok. Ma 
összehozott bennünket a nemzetközi sport, a vívás 
és a czéllövés. A népek szabadságának, a nemzetek 
függetlenségének, a királyok koronájának legbizto­
sabb talapzata a hadi erény és ez ma első sorban 
a pontos czéllövésben és a találásban van. Poharam 
emelem önökre, a kik hivatvák hazájukat és kirá­
lyukat megvédeni.» Lestyánszky, a vivóverseny 
nyertese az ifjúság nevében Szemerét éltette. Gróf 
Széchenyi Béla is Szemerét köszöntötte fel, annak 
a reményének adván kifejezést, hogy Szemere út­
mutatása nyomán országszerte fognak czéllövő 
egyesületeket létesíteni. Nagy tetszéssel szólt Széli 
Kálmán miniszterelnök arról a fontos eszméről, a 
mely Szemere kezdésében rejlik s a mely a haza 
biztosságának védelmével kapcsolatos. Felköszöntőt 
mondottak még Kossuth Ferencz és Kisbaári Kiss 
Ferencz, Szemere áldozatkészségét dicsérvén, és a 
külföldiek nevében Fiorello Laguardia new-yorki 
sportsman. M. M 

V É L E M É N Y E K A C Z É L L Ö V Ő 

V E R S E N Y B Ő L . 
Vikár Béla munka tá r sunk fölkereste báró 

fejérváry Géza honvédelmi miniszter t ós Bol­
gár Ferencz orsz. képviselőt, min t a szent-lőrin-
czi czóllövő-verseny műszaki tanácsának elnö­
két, hogy szíveskedjenek a czóllövésről, annak 
jelentőségéről nyilatkozni. A h o n v é d e l m i mi­
n i s z t e r úr idevágó nézetei a következők: 

Nagyon üdvös lenne, h a a lövészetnek min t 
sportnak felkarolására Szemere Miklós orsz. kép­
viselő kezdeményezésével megindu l t mozgalom 
az egész országban visszhangot ke l t ene s azt 
menné l szélesebb körben felkarolnák. Ez i rán t 
azonban nem lehet nagyon vérmes reményeket 
táplá lni . Köztapasztalat ugyanis az, hogy ren­
desen csak a hegyes vidékeken van meg a kellő 
haj lam a czéllövészet gyakorlására, a síkságokon 
ennek nincs olyan jó talaja. Ehhez j á ru l hazánk­

ban még az is, hogy i t t minden új dolog i rán t 
lelkesednek ugyan az emberek, de a lelkesedós. 
fájdalom, többnyire szalmatűznek bizonyul, az 
ily tüzet pedig a czéllövészetre n e m lehet fel­
használni . Oda más tüzelés kell. A 70-es évek 
elején, mikor Fejérváry Géza báró, m á r min t 
á l lamti tkár a honvédelmi minisz tér ium élén 
működött , szintén volt egy ilyen mozgalom az 
országban és nagyon sok helyről kértek enge­
délyt, hogy a katonai lövöldéket használhassák 
s fegyvereket, sőt lövőszereket is kértek a pol­
gári lövöldék számára. A magában véve üdvös 
eszmét akkor is felkarolt a honvédelmi minisz­
tér ium. Nagy számban adott fegyvereket a pol­
gári lövöldéknek és lövőszert is igen olcsó ár­
ban. Az első évben i t t -ot t ta r to t tak is lövőgya­
korlatokat , a második évben m á r sokkal keve­
sebbet, a harmadik évben senki sem m e n t a 
lövöldék felé. 

Most a zilahi középiskola t aná r i kara fordult 
a minisztér iumhoz azzal a kéréssel, hogy en­
gedje meg a minisz ter a növendékek részére a 
czéllövésben való gyakorlást a honvédségi lö­
völdében he tenként egy nap . vasárnapon. A 
miniszter készségesen megadta az engedélyt 
oly módon, hogy a czéllövés a t anár i ka r fel­
ügyelete és felelőssége mellett történjék. Fegy­
vereket bocsátott rendelkezésükre és azonkívül 
a szükséges útbaigazítások végett a honvédség 
köréből egy közeget is rendel t ki, a ki a czél-
lövészetben kiváló jár tassággal bir. Ez az intéz­
kedés mintegy próbaképen tör tént . Majd elvá­
lik, hogy mi lesz az eredmény és lesz-e foly­
ta tása más intézetekben is. 

A dolog nem kis nehézséggel jár , mer t a 
fegyverek drágák ós a lövőszer még drágább. 
Megfontolandó tehát , hogy lehetséges lesz-e 
majd a jövőben, ha ne ta lán a mozgalom na­
gyobb arányokat ölt, az ál lamot a lövőszerek­
nek nagyobb mennyiségben való ingyenes át­
engedésével megterhelni . Az az egy kétségtelen, 
hogy a katonai gyakorlatok, t ehá t a czéllövészet 
gyakorlása is az intézőkben, ha komolyan fog­
lalkoznak velük ós kivált ha katonás fegyelmet 
tudnak ta r tan i a fiúkkal, m i n t előkészület a 
katonai szolgálatra, hasznosnak Ígérkezik, ki­
vált abban az esetben, ha a kétéves szolgálati 
idő á l lapí t ta tnék meg. Mindenesetre kívánatos, 
hogy a tá rsadalom az ügyet komoly lelkesedés­
sel karolja fel. 

* 

B o l g á r F e r e n c z orsz. képviselő ú r követke­
zőleg nyilatkozott a kérdés rő l : 

A Szemere-féle díjlövészetet a legjelentősebb 
mozzanatnak tartja, a mely eddig a magyar 
sport-élet terén felmerült. Szemere Miklósnak 
nagy érdeme, hogy ezen a t é ren min t kezde­
ményező lépe t t fel, a lövőteret megépí te t te s a 
magyar ifjúságot rábírta, hogy a lövészeti spor­
tot katonai fegyverekkel gyakorolja. Már ennél 
az első a lkalomnál is ki tűnt , hogy a magyar 
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ifjúságnak nagy tehetsége van a czéllövészetre. 
Mert igaz, hogy külföldiek vitték el a díjakat, 
ámde figyelembe kell venni, hogy ezek a díj­
nyertes külföldiek, mielőtt idejöttek hozzánk, 
sokkal nagyobb mértékben gyakorolták a czél-
lövóst, min t a mieink s ha a czéllövészetben 
professzionátus czéllövők volnának, a mostani 
nyerteseket bá t ran ezek közé lehetne sorozni, 
így pl. a bécsiek, a kik oly kitűnően lőttek, 
hónapokon keresztül állandó trainingben vol­
tak egy lövészmester vezetése alatt és mint 
mesterlövők je lentek meg nálunk. Ezzel szem­
ben a mieink lövőterek hiányában csak két-
három hétig gyakoiolták magukat és pl. Buda­
pesten, a honnan nagyon sokan jelentkeztek, 
csak a polgári lövölde állott rendelkezésükre 
Budán, a hol pedig aczélburkolatú golyókkal, 
minőket a katonaság használ, nem is volt sza­
bad lőni. És mégis egyesekről bátran el lehet 
mondani , oly szépen lőttek, hogy a hadsereg­
ben is a legjobb lövők közé tar toznának. Volt 
köztük olyan, a ki három-négy heti gyakorlat 
u tán egy Manlicher-karabinerből 400 lépésről 
t izennégyszer talál t bele a 60 centiméter át­
mérőjű fekete körbe. Hogy ez mit jelent, ki­
tűnik abból, hogy a bécsi lövők közül az, a kit 
ők maguk között a legkitűnőbbnek tartottak, 
szintén csak tizennégyszer lőtt bele a fekete 
körbe, mer t az. a ki húszszor találta el a feke­
tét és az első díjat elvitte, nem volt az általuk 
elismert legjobb lövő. 

Érdekes volt látni , hogy a magyar ifjúság 
milyen szenvedélylyel űzte e szép sportot. Ko­
rán tsem vették szivükre, hogy a bécsiek nyer­
tek, ellenkezőleg kijelentették, hogy sokat 
tanul tak a bécsiektől. Különben a bécsiek kö­
zül az, a ki az első díjat nyerte, Manlicher-
f egy vérrel lőtt ugyan, de a többiek más fegy­
vert, t. i. egyhatésfé lmi l iméteres hollandi fegy­
vert használtak. Az olasz nyertes pedig, a ki 
18-szor talált , egy öt és fél milimóteres olasz 
fegyverrel lőtt. Szemere orsz. képviselő a leg­
nagyobb lelkesedéssel folytatja a megkezdett 
művet . Már az őszszel újabb versenyt kivan 
rendezni . Er re folynak az előkészületek. A fel­
adat most már könnyebb lesz, mert megvan a 
Szemere-féle lövőház és így remélhetjük, hogy 
míg az első versenyre 24-en jelentkeztek ré­
szünkről, legközelebb a 200-at is meg fogja 
ü tn i a jelentkezők száma. 

Bolgár Ferencz egyelőre nem tar taná szük­
ségesnek, hogy az állam vegye kezébe ezt a 
dolgot. Szerinte az intelligens magyar ifjúság 
körében kell mindenek előtt az érdeklődést 
nagyban felkölteni a czéllövészet i rán t s az 
ál lam csak a díjakhoz járuljon, úgy mint más 
versenyeknél . Ma tehá t jobb, ha az egészet 
t isztán sportnak tekintjük és a dolognak ka­
tonai jelentőségét nem helyezzük előtérbe. Ez 
később lesz helyén, a mikor azután az állam 
akként támogathat ja az ügyet, hogy kedvezmé­
nyeket ád a katonai szolgálatban az oly ifjak­
nak, a kik m á r előzőleg a czéllövészetben jár­
tasságra tet tek szert. Mert kétségtelen, hogy 
katonai szempontból nem kicsinylendő haszna 
van az ily előleges gyakorlatnak. A lövészeti 
gyakorlatok fejlesztik a testi épséget, a bátor­
ságot az ifjakban s ezért az állam idővel, a 
midőn majd az ügy szélesebb mederbe fog tere­
lődni, követheti Olaszország példáját, a hol az 
ily gyakorlatok az állam felügyelete mellett 
folynak s a ki egy bizonyos eredményt ér el, 
a katonaságnál előnyökben részesül. 

Fel tehető, hogy a mint a társadalomban a 
kellő érzék felébred a czéllövés iránt, akkor 
a társadalom áldozni is fog majd érte s nem 
fogja kívánni, hogy az államra háruljon e sport 
gyakorlásának tetemes költsége. Mert bizony 
ez az á l lamra nézve költséges dolog lenne. Ha 
ellenben a szülők tudni fogják, hogy fiuk hasznát 
veszi ezeknek a gyakorlatoknak a katonai szol­
gálatban, nem fogják sajnálni, hogy áldozzanak 
is rá. Egyelőre azonban jobb lesz, hogy az 
egész mozgalom a sport keretében maradjon. 
Három-négy óv múlva azután lehet az ügyet 
m á r katonai szempontból is az állammal tár­
gyalni. 

AZ AKADÉMIA NAGYHETE. 
A Magyar Tudományos Akadémia május 5-ikén 

kezdte meg évi nagygyűlését, melyet 10-ikén vasár­
nap az ünnepi közűlés fog befejezni. Az első napon 

VASÁRNAPI ÚJSÁG. 

KÜRY KLÁRA MINT KARMESTER. 

KÜRY KLÁRA A «KHINAl MÉZESHETEK» CZÍMÜ 
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az osztályok tartották gyűléseiket s a tagok részéről 
már ezek iránt is nagy érdeklődés nyilvánult. 

Az Akadémia osztályai május 5-ikén tartott ülé­
seiken megállapították a nagygyűlés elé terjesztendő 
jelentéseiket a jutalmak és pályadíjak oda ítélésé­
ről, az új tagok jelöléséről és az osztályok hatás­
körébe tartozó indítványokról. 

Az I-sö osztály Heinrich Gusztáv elnöklése mel­
lett tanácskozott s elhatározta, hogy a bírálati 
jelentések alapján nem adják ki a Marczibányi-
díjat (a helyesírásról), a Lukács Krisztina-díjat (a 
lírai költészetről) a Lévay-díjat (Kisfaludy Sándor 
élete), a Gorove-díjat (a komikum elmélete). A Bé-
sán-dfjra (művészettani kézikönyv) nem érkezett 
pályamű. A Sámuel-díjat, mely évről-évre a meg­
jelent legjobb nyelvészeti értekezést jutalmazza, 
Kocsis Lénárd egy czikke nyeri el. A Bévai Test­
vérek díját Eötvös József báró életrajzáért Voino-
vich Gézának adják ki. Újra kitűzték a következő 
jutalmakat: A Lukács Krisztina, Gorove és a Lévay-
alapból Faludy Ferencz életére; továbbá a Bu-
lyovszky-díjat Ódára; a Farkas-Baskó-díjat hazafias 
költeményre; az Ipolyi-alapból 1904 deczember 
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31-iki lejárattal a középkori festészet méltatására ; 
ii Péczely-díjataz 1901—1904. évi időben megjelent 
legjobb regényre; a báró Bántfy Dezső ajándékát 
1200 korona értékben egy magyar történeti víg­
játék jutalmazására és végűi a Marczibányi-jutalmat 
1904 szeptember 30-iki lejárattal a magyar helyes­
írásról irt mű díjazására. Uj tagokul a következőket 
jelölte az osztály: levelező tagokul Thury József 
halasi tanárt, Sebestyén Gyula múzeumi őrt, 
lialussa József budapesti tanárt, Haraszti Gyula 
kolozsvári egyetemi tanárt; rendes tagul: Baksay 
Sándor levelező tagot; külső tagul: Croúet Alfréd 
párisi tanárt és B. Wilamovitz Móllendorf Ulrikot, 
a berlini egyetem klasszika-filológiai tanárát. 

A II. osztály, mely Pauler Gyula elnöklése alatt 
ült össze, a pályázatokra vonatkozólag a következő 
javaslatokat tette: Az Első Magyar Általános Biz­
tosító Társaság jutalmát, (a földhitel megterhel-
tetése) kiadják az első számú műnek (jeligéje : 
• Pénzünk vagy tehetségünk...»), dicséretet nyert 
a második számú munka, A Vigyázó-díjat nem ad­
ják ki. A Grödl-jutalmat, (a kivándorlás) megoszt­
ják a 10. számú (Jeligéje : «Csak nem fajult e l . . .•) 
és a 24. számú (Jeligéje «Az igaz szó nem tűrése*) 
pályaművek között. A Deák Ferencz életrajzára 
beküldött tervezetet az osztály jónak találta, s író­
ját a mű megírásával megbízza. Új tagokul ezeket 
ajánlta az osztály : tiszteleti tagul Fabriczi Kornélt; 
rendes tagokul: Körösi Józsefet a fővárosi statisz­
tikai hivatal igazgatóját és dr. Nagy Ferencz egye­
temi tanárt; levelező tagokul: Kollányi Ferencz 
múzeumi igazgató őrt, Szcndrei János miniszteri 
titkárt és dr. Kunz Jenő jogtudományi írót ; kül­
tagul : Krojif Lajos londoni történetírót.—ABródy-
jutalomról (publiczistai megjelent jeles munka vagy 
egy érdemes publiczista munkásságának kitünte­
tése) Ballagi Géza tett jelentést. E szerint gróf 
Andrássy Gyulának «A magyar állam fönmaradásá-
nak és alkotmányos szabadságának okai» czímű 
művét csak azért mellőzik, mert határozottan a 
történelmi szakba vág. Hasonló megítélés alá esik 
Beöthy Ákos müve tA magyar államiság fejlődésé­
ről», Balogh Pál műve «A népfajok Magyarorszá­
gon! és Halász Ferencz műve «Az állami népok­
tatásról^ Ezek nem tekinthetők publiczisztikai 
műveknek s így a bizottság az utolsó három évben 
az irodalom termékei között nem találván jutal­
mazandó művet, ezért általános publiczisztikai mun­
kásságot kíván jutalmazni s a jutalomra Belisics 
Gusztáv hírlapírói munkásságát tartja érdemesnek 
s a megjutalmazásra őt ajánlja a nagygyűlésnek. 

A Ill-ik osztályt illette ez évben az Akadémia nagy 
jutalmának odaítélése. A kiküldött bizottság java­
solta, hogy az osztály a nagyjutalomra Thán Ká­
roly «A kísérleti chemia elemein nagyszabású műve 
I. kötetét (1897), a Marczibányi-mellékjutalomra 
Lóczy Lajos «Fossilis emlős és puhatestű állat­
maradványok leirása» (1897) czímű munkáját 
ajánlja. E javaslatot az osztály el is fogadta. 

A Vigyázó-díjat (orvosi kérdés, Semmelweiss 
tanár hazánkfia orvosi működésének méltatásával) 
a bírálók egyhangúlag a III. számú munkának ítél­
ték, a II . számút megdicsérték. A Forster János 
nevére alapított pályadíjból a kiküldött bizottság 
a díjra Sierban Jánosnak a zöld takarmányfélék 
kazlakban való erjesztésére vonatkozó találmányát 
(gazdái nyelven «zsomboly ázást») ajánlja. A tagjelö­
lések során rendes tagnak dr. Lenhossék Mihály 
egyetemi tanárt; levelező tagnak Rátz István állat­
orvosi főiskolai tanárt ; külső tagoknak Noether 
Miksát és Veronese Józsefet jelölték. 

A nagygyűlés május 7-én báró Eötvös Loránd 
elnöklése alatt gyűlt össze s mindenekelőtt meg­
állapították az ünnepélyes közűlés sorrendjét, az­
után átvették az osztályok jelentését és felbontot­
ták a pályanyertes művek jeligés levélkéit. 

A május I0-iki közgyűlés sorrendje a következő: 
1. Elnöki megnyitó beszéd, mondja báró Eötvös 
Loránd akadémiai elnök. 2. Jelentés az Akadémia 
1902. évi munkásságáról, beterjeszti Szüy Kálmán 
főtitkár. 3. Concha Győző rendes tag emlékbeszéde 
Pulszky Ferencz igazgató és tiszteleti tagról. 4. Ma­
gyar elemek a német költészetben. Heinrich Gusz­
táv r. tagtól. 

A nagygyűlés ezután jóváhagyta a H l . osztály 
javaslatát az Akadémia nagyjutalmáról s azzal Than 
Károly művét tünteti ki, a mellékjutalommal pedig 
Lóczy Lajos művét. Egyhangúlag helybenhagyta, 
hogy a Bródy-jutalmat Beksics Gusztáv kapja meg. 
Az osztályoknak a jutalmakról és pályázatokról tett 
jelentését szintén helyben hagyták. 

A Wahrman - jutalmat Pollák Antalnak és 
Virág Józsefnek, a gyors betüiró táviratozás fel­
találóinak ítélték oda. Eötvös József életrajzának 
megírásáért Voinovich Gézát jutalmazták meg. 
Az első magyar általános biztosító társaság diját 
Berényi Pál nyerte a földhitelről irt művéért; di­
cséretet kapott Szántó Menyéhrt A Groedel-díjat 
(a kivándorlásról szóló tanulmány) megosztják 
Simon Péter és Bodnár Péter között. Deák Ferencz 



308 

életrajzának megirásával Ferenczy Zoltánt bízták 
meg. A Forster-dfj nyertese Sierbán János, a Vi-
gyázó-díjé Manninger Vilmos, míg Berczeller Imre 
dicséretet nyert. A tagválasztásokat a május 8-iki 
ülésre tűzték ki. 

# 
A Magyar Tud. Akadémia iffazgató-tandeaa 

május 7-ikén tartott ülésében, miután a Schlauch 
Lörincz bíbornok halála által egy hely megürese­
dett, e díszes állásra egyhangúlag Szóiniénii-Marivli 
László berlini nagykövetet választotta meg. Az 
Akadémiának az igazgató-tanácsi állások betöltésé­
nél az az elve, hogy a magyar közéletnek Vala­
melyik kimagasló alakját érje a dísz. Es Szögyény-
Marich László mint országgyűlési képviselő, mint 
a külügyi minisztérium első osztályfőnöke, mint 
Ő Felsége személye körüli miniszter és mint a 
főrendiház tagja mindig kiválóan érdemes köztevé­
kenységet fejtett ki. Pályafutásának legnagyobb 
fényessége azonban az a ritka siker, a melylyel 
immáron több mint egy évtizede a berlini nagy­
követi nehéz tisztet betölti s oly mértékben meg 
tudta szerezni a német császár személyes barát­
ságát is, a mi párját ritkítja; olyan tiszteletet szer­
zett a német fővárosban a magyar névnek, hogy 
ezzel külön is kiérdemelte honfitársainak hálás el­
ismerését Történetirodalmunk forrásműveit múlt 
évben édes atyja, id. Szögyény László emlékiratai­
nak kiadásával gazdagította. 

A K E C S K E M É T I R Ó M A I K A T H O L I K U S 
F Ő T E M P L O M F Ö L S Z E N T E L É S E . 

Kecskemét város régi. de újonnan díszített 
főtemplomát folyó hó 3-án délelőtt szentelte 
fel újból gróf Csáky Károly váczi megyés püs­
pök a közönség rendkívüli érdeklődése mellett . 
A renaissance - stílű főtemplomot 1774-ben 
kezdték építeni s 1799-ben fejezték be. azon­
ban 1819 április 2-án csaknem az egész város­
sal együtt leégett. Az ideiglenes tetőt később 
ismét ledöntöt te a vihar s csak 1880-ban 
nyerte a templom és torony a mai díszes kül­
se jé t A templom belsejének földiszítése azon­
ban költségek hiánya miat t még későbbre marad t 
s e munkához csak 1899-ben foghattak hozzá. 
Roskovics Ignácz szép freskóit m á r bemutat­
tuk olvasóinknak, most magáról a fölszentelési 
ünnepélyről közlünk képeke t Egyik képünk 
azt a je lenetet tünte t i fel, a min t a püspök a 
t emplom jobboldali ajtaja előtt áll, míg a pap­
ság a főajtó előtt csoportosul. A sikerült képet 
Dékány Gyula kecskeméti fényképész vette föl. 
Másik képünk egy munkatá rsunk felvétele u tán 
készült s rajta a püspök és környezete lá tható 
a szertartás megkezdésekor. 

IRODALOM ÉS MŰVÉSZET. 
Regénytárunk mai számában fejezzük be Kara-

zin Nikolájevics Nikoláj *A nádasban* czímű 
regényének a közlését s ez alkalommal érdekesnek 
tartjuk olvasóink figyelmét fölhívni arra, hogy a 
most befejezett regény tulajdonképen első része 
ugyancsak Karazin >A kétlábú farkast czímű regé­
nyének, a melyet három évvel ezelőtt közöltünk, s 
mely azóta a Franklin-Társulat kiadásában könyv­
alakban is megjelent A két regény, bár bizonyos 
tekintetben egyik a másikat kiegészíti, mégis kü­
lön-külön is teljesen befejezett egészet képez. 

• A nádasban* czímű regény azzal végződik, 
hogy Martinovna Naiália, a «vén tüzér» leánya, 
miután Rovicsban oly keserűen csalódott, az oro­
szoknak a khivaiak és turkománok ellen indított 
hadjáratában szintén táborba száll és a sebesültek 
ápolásában keres vigasztalást szive sebére. «.l két­
lábú farkas* elején a táborban találkozunk újra 
Martinovna Natáliával, a kire újabb, az eddigieknél 
tán még keservesebb megpróbáltatások várnak. 
Atamkul — a (kétlábú farkasi — ugyanis, Marti­
novna Natália egyik régi imádója, a kiben újra föl­
támad iránta a régi szerelem, ravasz módon az 
oroszok kezébe juttatja magát s egy rettenetes 
zivatar és forgószél okozta zűrzavarban, meghitt 
emberei segítségével megszökik és elrabolja magá­
val Martinovna Natália fiát, a kis Petyát Mikor a 
táborban Atamkul szökésének és a merész gyer­
mekrablásnak híre megy, Golovin hadnagy veze­
tése alatt, a ki szintén imádja Natáliát egy kozák-
csapatot küldenek a szökevények üldözésére ; de az 
üldözők kevés híja, hogy pórul nem járnak és a 
nélkül, hogy czéljukat elérték volna, kénytelenek 
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visszavonulni. Martinovna Natália kétségbe van 
esve gyermeke elvesztésén, a mikor egy este 
a táborban sétálván, egy rongyos alak közele­
dik hozzá és levelet csúsztat a kezébe, a melyben 
Atamkul tudatja vele, hogy Petya nála van és föl­
szólítja őt is, hogyha gyermeke élete kedves előtte, 
úgy jöjjön utána. Natáliában diadalmaskodik az 
anyai érzés és Atamkul kiküldött embereinek a 
védelme alatt egy éjjel titkon elhagyja az orosz 
tábort, hogy gyermekét bármi áron is viszontlát­
hassa. Hosszú, viszontagságteljes utazás után meg­
érkezik Atamkulhoz, a ki vad szenvedélylyel köze­
ledik hozzá. De épen a legkritikusabb pillanatban 
Mat Murád, a khivai hálmi-párt vezére, a ki már 
régóta gyanús szemmel nézi a tkétlábú farkas» 
kétszínű viselkedését, csapataival rajtaüt és foglyul 
ejti, majd kivégezteti. Eközben az orosz hadse­
reg, melynek soraiban Natália] csábítója, Rovics 
is ismét fölbukkan, diadalmasan nyomul előre s a 
menekülő khivaiak egy szekértáborában rábukkan 
Martinovna Natáliára és fiára, Petyára. Nagy az 
öröm az egész táborban, csak Rovics nem merész­
kedik áldozata szemei elé kerülni, pedig most már 
kész volna hibáját jóvátenni s őt feleségül venni. 
VégTe rászánja magát a közeledésre, de nem beszél­
hetvén négyszemközt Natáliával, hosszú levelet ir 
neki s fölajánlja szerelmét és kezét gyermeke any­
jának. Natália hideg sorokban felel és visszauta­
sítja az ajánlatot, a miben Rovics Golovin hadnagy 
kezét látja s vetélytársát párbajra szólítja. Golovin 
helyett, a kit az utóbbi hetek izgalmai lázbeteggé 
tettek és ágyba döntöttek, a kihívásra tiszttársai 
felelnek és azt tanácsolják Rovicsnak, hogy ipar­
kodjék minden feltűnés nélkül távozni körükből, a 
mit a gyáva csábító rövidesen meg is tesz. A re­
gény azzal végződik, hogy Golovin felgyógyul és a 
hadjárat befejeztével nőül veszi Martinovna Natá­
liát, a ki boldog családi életben talál kárpótlást 
fiatal éveinek súlyos megpróbáltatásaiért. 

A (Budapesti Szemlet , most megjelent májusi 
füzetének számos érdekes és tartalmas közleménye 
között első sorban említendő Gyulai Pál polemikus 
czikke a magyar helyesírásról. Gyulai Pál vitázó 
kedve és ereje a régi fényességgel érvényesül benne, 
komoly érvei ép úgy biztosítják számára még a vele 
ellentétes nézeten levők előtt is a hatást, mint 
elmés, ötletes iróniája, mely sohase hagyja el a tár­
gyilagosság határait. Az alkalmat a czikk írására a 
közoktatási miniszternek az iskolai helyesírásról 
szóló ismert rendelete adta. Gyulai erőteljesen védi 
ezzel a rendelettel szemben az akadémiai helyes­
írást, érveivel főleg azok ellen fordul, a kik a mi­
niszteri rendelet kibocsátására alkalmul szolgált 
mozgalmat kezdeményezték és vezették. 

A <Budapesti Szemle* e füzetében első helyen 
Rátz Lajos nagyobb tanulmánya áll Hacckel, a ter­
mészettudományi alapon álló hírneves német tudós 
philosophiájáról. A tanulmány, melynek ezúttal 
első közleményét kapjuk, beható szakértelemmel a 
a nagyközönség számára is érthető modorban fej­
tegeti a nehéz tárgyat. A további közleményekben 
Csiky Kálmán * Tacitus élete é» müvei* czím alatt 
adja a nagy római történetíró műveinek általa ké­
szített s közelebb megjelenendő magyar fordítása­
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hoz irt bevezetését; Németh József «A helyi vjuz-
gutás Angliában* czímű czikksorozatának harma­
dik közleménye adatokban gazdag tájékoztatást 
nyújt. A szépirodalmi közlemények közt KieUand 
Sándor norvég Író *A paplak* czímű elbeszélése 
Erdélyi Károly fordításában meleg hangulatával 
kelt érdeklődést; a tDaaarátha halála*, a nagy 
hindu eposznak, a Ramajánának egy részlete, 
melyet Fiók Károly fordított le kiváló sikerrel, naiv 
költői szépségeivel vonzó olvasmány. Dobsa László 
*F*zrccételek a magyar arcn kérdéséhez* czímű 
czikkében Hermán Ottó nemrég megjelent köny­
vét bírálja. Az •Értesitő» rovatban két könyvismer­
tetés és az új magyar könyvek jegyzéke zárja be a 
füzetet A 'Budapesti Szetnle < Gyulai Pál szerkesz­
tésével s a Franklin-Társulat kiadásában jelen meg 
minden hónap elsején; előfizetési ára egész évre 
24 korona, félévre 12 korona. Egyes szám ára két 
korona. 

A Nemzeti Szalonban e hó 3-ikán nyílt meg a 
magyar művészek vízfestmény-, rajz- és metszet­
kiállítása. Mintegy ötödfélszáz kép van a tárlatban 
nagyobban fiatal művészektől. Wlassics miniszter 
már eleinte oly nagy jelentőséget tulajdonított e 
kiállításnak, hogy hat (500 és 600 koronás) díjat 
engedélyezett a Nemzeti Szalonnak, mely díjakat 
a tárlat ideje alatt fogják kiosztani a legkiválóbb 
müvek készítői között. A kiállításról közelebb bő­
vebben is megemlékezünk. 

Festőnők kiállítása. A magyar festőnők harma­
dik képkiállítását május 8-ikán nyitották meg a 
Városligetben, a fővárosi vendéglő külön helyisé­
geiben. A védőséget báró Bánffy Györgyné fogadta 
eh A kiállításon levő harmadfélszáz műtárgy jó 
nagy részét Büttner Helén, Stróbl Zsófia és Makau 
Philoména gyűjteményes kiállítása teszi; kivülök 
báró Huszár Hona, f'jlaki Madarász Adelin, Mie-
kovexkyné, Stontaah Aranka, Treitz Petemé és 
KIM Sarolta kisebb számú, de szintén érdekes mű­
vekkel vannak képviselve. 

A iKhinai mézeshetek» angol operetté gyűjt 
most estéről-estére közönséget a Népszínházba. 
Dallamai egyre népszerűbbé válnak, mert az ope­
rettének az ének és zene a jobbik része. A fősze­
repben Küry Klára tartja elevenségben a szín­
padot, mint Fi-fi, a khinai szobalány, ki a nász-
utazásra Khinába került fiatal angol házaspárt 
ügyességével és többféle alakoskodással szerencsé­
sen kiszabadítja a kellemetlenségekből. Fi-fit fan­
tasztikus khinai öltözetében, fején a csúcsos kalap­
pal, érdekes képben is bemutatjuk. Mellette adjuk 
a művésznő szerepének egy másik képét is. Erről 
senki sem mondhatná, hogy az elegáns Küry Klára 
k. a. Ez egy szakállas férfi. A népszínházi közönség 
zajos derültség közt ismer rá a színház egyik kar­
nagyára, Konti Józsefre, a ki több sikerült operet­
ten kívül sok derült tréfát szokott szerezni ismerő­
seinek. Fi-fi szerepéhez tartozik az is, hogy kar­
mesternek öltözködik. Küry Klára ehhez Konti 
maszkját választotta. A közönség jót nevet a tréfán. 
A tapsokra pedig a zenekar emelvényéről Konti is 
meghajtja magát s ekkor látni lehet, hogy Küry 
utánzata mennyire hasonlít az eredetihez. 

KÖZINTÉZETEK ÉS EGYLETEK. 
A Magyar Tudományos Akadémia május 4-iki 

ülésén Heinrich Gusztáv elnökölt és két értekezést 
olvastak föl. 

Kunos Ignácz bemutatta Sismanov szófiai tanárta-
nulmányátabolgárnéveredetéről. Sismanov (ki egy­
kor törvényszéki biró volt Magyarországon) értekezé­
sében a következőket adja elő. A bolgár nép, mint az 
ó-bolgár nyelv bizonyítja, török-tatár eredetű és 
csak később szlávosodott el. A bizánczi források azt 
tanítják, hogy a bolgár nép avar és kazár népektől 
származott s nevét egy Bulgár nevű törzs-főnöktől 
kapta. Más források szerint a bolgárok a Volga 
folyótól kapták nevüket. Sismanov is azt tartja, 
hogy a bolgárok nevöket a Volgától kapták. A Volga 
a törökök szájában okvetetlenül Bolgá-nak hangzott 
Az örmény források azt tanítják, hogy Fekete-Rol-
gárország a Volga alsó folyásánál feküdt s hogy 
fővárosuk neve Bulgár volt. — Prőhle Vilmos 
vendég "Baskír nyolvtanulmányok» czímen tartott 
előadást Állami költségen járt a baskírok közt s 
alkalma volt összehasonlítást tenni a baskír és 
tatár nép közt. A baskírok sem gazdasági, sem mű­
veltségi tekintetben nem mérkőzhetnek a tatárral 
de költészetük különb. Pröhle értekezése kapcsán 
végűi néhány szép baskír népdalt ismertetett. 

Az Iparművészeti Társulat május 3-iki köz­
gyűlésén Ráth György elnök élénk tetszéssel foga­
dott beszédben emlékezett meg a társulat eddigi 
eredményeiről, sok tanulságot nyújtó kiállításairól. 
Az évi jelentés legfŐkép a turini nemzetközi kiállí­
tás sikerét emeli ki, aztán a legutóbbi karácsonyi 
kiállítást, melyen 17,000 korona értékű tárgy kelt 
el. A társulatnak 203 alapító és 1539 rendes tagja 
van. A múlt évi bevétel 40,040 korona. A folyó 
évre 66,000 koronában állapították meg a költség­
vetést 
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Dékány Gyula fényképe. 

Gróf Csáky püspök megérkezése a templomhoz. 

MI UJSÁG? 
A Filharmóniai Társulat ünnepe. A fényes és 

művészi ünnepélyek egész sorozatával ünnepelte a 
Filharmóniai Társulat fennállásának félszázados 
ünnepét 

A Nemzeti Színházban, a hol ötven év előtt meg-
alkúlt, tartotta diszgyülését május 3-ikán délelőtt. 
A főváros zeneegyie'tei mind megjelentek a szín­
padon s ezek Erkel Gyula vezetése alatt csoporto­
sultak. A magyar születésű öreg Goldmark zene­
költő is eljött Bécsből. A megnyitó ünnep Erkel 
Ferencz emlékezetének volt szentelve, a kitűnő ma­
gyar zeneköltőnek, ki a társulatot megalapította. 
Az ő himnusza hangzott először, a zeneegyesületek 
erőteljes előadásában. Ezután Ábrányi Emil lendü­
letes alkalmi költeményét szavalta Márkus Emília, 
nagy hatással. Gróf Apponyi Albert, a jubileumi 
bizottság díszelnöke szólalt meg most A zeneművé­
szet lelket nemesítő hatásáról szólt megemlékezett 
a társulat munkásságáról és buzdított a zene műve­
lésére. Fölhangzott Erkel Ferencz ^Elvennélek, 
kezdetű pompás kardala, követte a filharmóniai 
zenekar előadása Erkel Sándor nagyszabású iCso-
báncz. nyitányával. A zenekart vezető Erkel Gyulá­
nak ezüst- és babérkoszorút adtak át. Majd Mészá­
ros Imre, a társaság elnöke felolvasta Széli Kálmán 
miniszterelnök üdvözlő levelét. A miniszterelnök 
az egyik páholyban ült. Mészáros felé fordult s meg­
köszönte neki a kitűntető megemlékezést. Követke­
zett az üdvözletek felolvasása a különböző zene­
egyesületektől. A bécsi filharmonikusok is üdvözle­
tet küldtek. 

Délután az ünnep rendező-bizottsága a kerepesi­
úti temetőben megkoszorúzta Erkel Ferencz és 
Erkel Sándor sírját 

Májút 't-iken ette az Operaszínházát töltötte meg 
a főváros zeneszerető közönsége a nagy hangver­
senyre. József Ágost föherczeg a nejével együtt 
jelent meg. A kormány részéről Széli miniszter­
elnök és Wlamia miniszter voltak o t t A zenekar 
Erkel Ferencz tünnepi nyitányát, játszotta. ' ' " ' ' " ? / 
Jenő, a jeles hegedűművész zenekar kísérettel két 
saját Merwsményél adta elő. Az este fő művészi ese­
ménye volt Goldmark Károly *Zrinw ez mu szim­
fonikus zeneképének bemutatása, melynek magya­
ros stílusát, erőteljes hangfestését mesteri előadás­
ban juttatta érvényre a zeneker. Ezután Mihalomch. 
Ödön IV. szimfóniája s Dohnányi Ernőnek a zene­
kartól kisért zongorajátéka tartották lelkes ünnepi 
hangulatban a közönséget Az egész este magyar 
zeneköltők és előadók sikere volt. 

Az Operaszínház külön hódolatáúl szolgált a két 
Erkelnek május5-ikén i tBrankovics* opera szinre-
hozatala. Erkel Ferencié a mű s az előadás jöve­
delmét az Erkel Sándor sírja fölé emelendő emlék 
javára rendezték. Az operát, moly FrkelIerenez 
egyik jeles alkotása. IS'.Mt tavasza óta nem játszották. 

Májul (i-ikón szintén az Operában tartották meg 
a befejező ünnepélyt, a filharmonikusok hMgrer-
senyét A zeneköltés leghatalmasabb alkotását, 
Beethoven küenceedik szimfóniáját adta elo a jeles 

zenekar s vele együtt Beethoven másik nagy mű­
vét, • Leonóra nyitányát.. A két nagy zeneműben 
a filharmonikusok mintaszerű előadását ünnepelte 
a közönség. Kerner István karnagy több babér­
koszorút is kapott. Az énekkarban résztvett a Zene­
kedvelők Egyesülete, a Budai Dalárda és az Opera­
ház énekkara. A magánének - részeket Vasquczné 
grófné, Barlolucci Viktória, Broulik és Ney énekel­
ték. A hangversenyt végighallgatta József Ágost 
föherczeg Auguszta főherczegnővel. 

Az előadás után a Royal-fogadó termében lakoma 
zárta be az ünnepélyeket. A kormányt Wlassics mi­
niszter képviselte. Az első köszöntőt gróf Apponyi 
Albert mondotta a királyra, a ki a magyar zene­
ünnep védője. Mészáros Imre, a filharmonikusok 
elnöke a kormányt és Wlassics minisztert köszön­
tötte fel. Wlassies miniszter a filharmonikusok 
érdemei iránt fejezte ki elismerését. Goldmark 
éltette Kerner karnagyot. Széli Ignácz államtitkár, 
ki a miniszterelnököt képviselte, a jelenlevő höl­
gyeket és Apponyi Albertné grófnőt éltette. 

József föherczeg Alcsuthról intézett levelében 
fejezte ki legjobb kívánságait a zenetársulatnak. 

Rákóczi ünneplése. Rákóczi Ferencz kéiszáz év 
előtti szabadságharczát a budapesti egyetemi ifjú­
ság e hó 10-ikén ünnepit 

Reggel kilencz órakor istentisztelet lesz az egye­
temi templomban, melyet Krizsán Mihály pápai 
kamarás fog végezni. Az istentisztelet után az 
ifjúság, és pedig egy csoportja régi kuruez öltöze­
tekben, a Royal-fogadóba vonul, a hol a díszte­
remben felolvasás, hangverseny lesz a kassai 
Rákóczi-szobor javára. Ez ünnepélyen felolvasást 
tart Beöthy Ákos és Rákosi Viktor, szavalnak és 
énekelnek a főváros első művészei, művésznői 
közül többen és közreműködnek a legjobb énekes 
társaságok. Este kuruez-estélyt tartanak, jelmezes 
csoportokkal, régi tánczokkal. A rendezőség az ün­
nep alkalmából Kuruez-album-ot ad ki, melybe a 
rendező-bizottság kérésére számos előkelőség kül­
dött kéziratot Az első levelekkel kapta meg a ren­
dezőség Vaszary Kolos herczegprimásnak és a köz­
élet sok más jelesének kézírását, A Kurucz-album 
még e hónapban megjelenik, művészi illusztrácziók-
kal díszítve. 

A Dunai-ünnepélyre, e hó 13-ikára, a nézöhelyek 
jó részét már korán elkapdosta a közönség. A szokat­
lan nagy költségek mellett is a jótékony czélra bizo­
nyára jelentékeny összeg jut. A királyi palota kivilá­
gítását Ő Felsége elrendelte. A magyar államvas­
utak a vidékről utazóknak 35 százalékkal olcsóbb 
árakat számítanak. 

Az ünnep előkészületei már egészen átalakították 
a főváros közti Duna két partját. Készítik a tribü­
nöket sűrűn állítják föl a póznákat a zászlók szá­
mára és a kivilágításra. Szines üveglámpák ezrei 
fognak ragyogni a két parton. A lánczhidat, mely 
az ünnepély központjába esik, fehér lámpákkal lát­
ják el. A Gellérthegyen ott meredeznek a hatalmas 
póanák a tűzijátékhoz. A Margit-szigeten ragyogó 

kivilágítás mellett rendezendő hangverseny, táncz 
fejezi be az ünnepélyt. A rendező-bizottság, mely­
nek élén gróf Szapáry Pál már rég idő óta oly nagy 
tevékenységet fejt ki, a külföld figyelmét is szeren­
csésen fölébresztette s nagyszámú külföldi látoga­
tóra számítanak. 

Zászlószentelés. A postai és távirdai tisztviselők 
sportegyesülete, melyet mintegy három évvel ez­
előtt alapítottak dr. Hennyey Vilmos és Demény 
Károly posta- és távirda-igazgatók vezetésével, 
május 3-ikán zászlóavatási ünnepet rendezett a 
Margitszigeten. Az ünnepre nagyszámú előkelő 
közönség jelent meg, köztük gróf Wickenburg Márk 
államtitkár, Berzevíczy Albert, Szalay Péter posta-
és távirda-elnökigazgató, stb. 

Tornászati és athletikai versenyekkel kezdődött 
az ünnep, azután volt a zászlóavatás, melyen 
dr. Hennyey Vilmosné vállalta el a zászlóanyai 
tisztséget. A csapatok felvonulása után a postatiszt­
viselők dalárdája elénekelte a Himnuszt, melynek 
végeztével dr. Hennyey Vilmos mondott lelkes be­
szédet, mire a zászlóanya megkoszorúzta a zászlót 
s a dalárda a Szózatot énekelte. Labdarúgó verseny 
és este lakoma fejezte be az ünnepet. 

A tavaszi lóversenyek május 3-ikán kezdődtek 
meg a városügeti gyepen s mindjárt első napon ke­
rült döntésre az egyik legnagyobb verseny, az egye­
sített nemzeti-hazafi díjért, mely Blaskovics Ernő 
«Vigleány» -ának zsákmánya le t t Nevezetesebb 
futamok voltak e héten : a Batthyány-Hunyady díj­
ért, melyben gróf Festetich Tasziló «Durban»-ja, s 
az Asszonyságok díjáért melyben Losonczy György 
«Kiotó»-ja lettek a győztesek. A tavaszi versenyek 
még tiz napig tartanak, az utolsó verseny május 
20-ikán lesz. 

HALÁLOZÁSOK. 
VASS MÁTYÁS nyűg. szegedi elemi iskolai igaz­

gató, a Dugonics-társaság tagja, a ki 42 évig mű­
ködött a népnevelés terén Szegeden 67 éves korá­
ban meghalt. A tanügyi irodalom terén is érdeme­
ket szerzett számos tankönyvével, a tanítóság hely­
zetének javításán is sokat fáradozott. 

Elhunytak még a közelebbi napokban: DABVAB 
ANDRÁS, nyűg. m. kir. honvédezredes, 76-ik évében, 
Miskolczon. — RDBNEB KÁROLY, a magyar általános 
hitelbank helyettes igazgatója, több részvénytársa­
ság felügyelő bizottsági tagja, lovag Falk Zsigmond 
veje, Budapesten. — GAÁL FERENCZ, főgimnáziumi 
tanár, Szabadkán. 27 éves korában. — OLÁH GYULA, 
fővárosi tanár, 41) éves korában. — Csáthi SZABÓ 
ISTVÁN, több vállalat igazgatósági tagja, a ref. fő­
gimnázium igazgatótanácsosa, 58 éves korában, 
Miskolczon. — Dr. GÁLLÍ JÁNOS, m. kir. bányafő­
orvos, 66 ik évében. Akna-Szlatinán. Dr. GUTT-
MANN LrróT, Győr város tb. főorvosa, 52 éves korá­
ban. Budapesten s holttestét Győrbe vitték. — 
Báró DiöszECinY GÉZA, 48-as honvédhadnsgy, Szol-
nok-Dobokaiuogye nyűg. főjegyzője, báró Diószeghy 
Zsigmondnak. Zilah város polgármesterének édes 
atyja, Bujdos községben, 70 éves korában. - KAS-
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8AY G. S A M U , 4 8 - a s h o n v é d f ő h a d n a g y , n y n g . k ir . 
j á r á s b i r ó , 7 8 é v e s k o r á b a n , O k i a d o n . — B A B B Ó C Z G Á ­
BOR, ü g y v é d , 4 8 - a s h ó n v é d , 7 8 é v e s k o r á b a n , K o m á -
d i b a n . — KARIKÁS L A J O S , a f ő v á r o s b a n i s m e r t K a r i ­
k á s v e n d é g l ő s - c s a l á d t a g j a , ú j p e s t i v e n d é g l ő s , 5 1 ' é v e s 
k o r á b a n . — D E D I N S Z K Y I M R E , d é l i v a s ú t i h i v a t a l n o k , 
3 9 é v e s k o r á b a n , B u d a p e s t e n . — S A S Á R M I N , a « M é -
s z á r o s o k é s H e n t e s e k L a p j a »-nak szerkesz tő je , 4 2 
é v e s k o r á b a n , B u d a p e s t e n . — D r . ZERDAHELYI I M R E , 
p é n z ü g y i f o g a l m a z ó , k i t a főváros s p o r t k ö r e i b e n i s 
j ó l i s m e r t e k , k o r á b b a n a fö ldh i t e l i n t é z e t t i s z t ­
v i s e l ő j e , B u d a p e s t e n . 

Ifj . K U P Á N J Ó Z S E F N É , szül . K o v á e s y A n n u s 2 4 - d i k 
é v é b e n K é z d i v á s á r h e l y e n . — Ozv. B I S C H I T Z S A L A -
MONNÉ, s z ü l . D e u t s c h M á r i a , a j ó t é k o n y s á g á r ó l i s ­
m e r t n é h a i h e v e s i B i s c h i t z D á v i d n é s ó g o r n ő j e , 8 5 
é v e s k o r á b a n B u d a p e s t e n . — F Ö L D E S LUJZIKA, F ö l ­
d e s K e l e m e n é s neje Voj tek A u g u s z t a l e á n y a M e r á n -
b a n , h o n n a n h o l t t e s t é t A r a d r a szá l l í t o t ták . 

Szerkesztői üzenetek. 
Cs. E. A daru egész a múl t század közepe tájáig 

szél iére költött hazánk mocsaraiban, k ivál t a Sárré­
ten, az ecsedi lápban, a H a n s á g b a n s Ba la ton m e n ­
tén. D e aztán r o h a m o s a n megfogyot t m i n d e n ü t t . A z 
utóbbi években m é g költött egy-két pár a fonyódi 
lápon a Ba la ton mel le t t s a p e s t m e g y e i Kolun-tóban, 
de m a m á r e he lyekről is végkép e lköl töztek. A szép 
madár tollai n a g y o n kapósak vol tak régebben n e m ­
csak a magyarokná l , h a n e m a törököknél is s pé l ­
dául Nagy-Kőrös régi j e g y z ő k ö n y v e i b e n o lvasható , 
h o g y a város a török t i sz teknek gyakran ajándéko­
zott daru-tollakat. me lyekér t megbízottai t m é g a sze­
gedi p iaczra i s e lküldte. 

Az utczasarkró l . Csinos vers , de a téli kép n e m 
i g e n felel m e g a m o s t nyárra forduló időnek. H a 
több i l yen s ikerűit munkája van , ta lán inkább azok­
ból küldene . 

E g é s z é l t e m b e n . Mint a cs i l lagok . V o l t e g y s z e r 
e g y rózsab imbó . A szerbből készült fordításokban 
van n é h á n y sikerültebb h e l y i s , sokkal több azonban 
az erőt lenül fordított részlet s úgy lá t sz ik , a fordí­
tani valót s e m választot ta m e g va lami szerencsésen . 

N e m k ö z ö l h e t ő k : Szűcs molnárné. Nálatok. Azt 
mondtad. A nép ieskedő köl tészet l eg taposot tabb út­
ja in j á r ; r h y t h m u s - é r z é k e i s n a g y o n fogyatékos . — 
Galamb Éva. A népba l ladáknak csak egy-ké t külső­
ségé t leste el m ű v é s z i erejük, j e l l e m z e t e s s é g ü k nél­
kül . — Mirthához. Vallomás. Üres , s zent imentá l i s 
szóvirágok g y ű j t e m é n y e , döczögős verse lésse l . 

SAKKJÁTÉK 
2327. számú feladvány. Antom F.-től. 

BÖTÍT. 

Világos indul 8 a harmadik lépésre matot mond. 

F e l e l ő s s z e r k e s z t ő : N a g y M i k l ó s . 

Szerkesztőségi iroda: B u d a p e s t , IV. , Kap lony-u tcza 9. 

A z E l s ő L e á n y k i h á z a s i t ó E g y l e t m . sz. Leány­
áé fiu-biztositó intézet Budapest, VI. , Teréz-körut 4 0 — 4 2 . 
Alapíttatott 1863. F o l y ó évi ápril is hóban 975 jutalék­
rész írattatott be és nászjutalékok fejében 86,751 ko­
rona 40 fillér fizettetett ki . 

1903 január 1-től április 33-ig beirt összes jutalék­
részek száma 4270 és a kifizetett nászjutalékok ösz-
s z e g e 253,756 korona 75 fillér, 9609 

HOGY KARCSÚVÁ! 

A Szinye-Lipóczi 

Lithion-forrás 

kitűnő sikerrel 

használtatik Salvator 
vese-, húgyhólyag-és köszvénubátvtalmakellen.húgu-
dara és vizeiéit nehézségeknél, a ezukros húgyámál, 
továbbá a légrö és emésztési szervek hurutéinál. 

Vasmentes! Könnyen emészthető! Csiramenles! 
Kapható ásványvizkereskedésekben vagy a 

Salvator-forrás igazgatóságánál Eperjesen. 
Budapesten, főraktár Édeskuty L urnái. 

rtljnnk és trynttal ttiuté-
i gÜDketismegerusitsülc.hasz-

_ Inaljuk a Pilules Apollo-kai 
melyeknek győgjereje a(nőTénjekbol nyert)Ve»(cu/os/ne.Ezenorvosi tekintélyekig) 
jóknak elismert pilulák karcsúvá tesznek, hatásuk azonban nincs hátrányára az 
egészségnek, mint sok más készítmény. Nem hashajtók, hanem egyenesen a táplá­
lkozásra és a isiruyaf sejtekre hatnak. — A túlságos leslességgyógyiiásán kiről 
a i P i l u l e s A p o . l o » - k szabályozzák a szervi működést, liatalitják az 
arczvonásokatés megadják a testnek ismét az ügyességet és erőt. Ez a titka mimler. 
asszonynak.ki megakarja őrizni karcsú és fiatalos alakját. A i Pilules Apolló » -ka 
legkényesebb természetű mindkétnembelieknek haszna.nak és nemárthatnaksoha 
az egészségnek. A körülbelül két hónapig tartó gyógyhásl könnyen be lehet tartani 
és végeredménye teljesen állandó.(Törvenyesen védett védjegy). Egy üvegcse ára 
utasítással: K.6 45 bérmentve; utánvétlel K. 6.75. — J . R a t i e , gyógyszerész, 
5, Passaíe Verdeau. Paris, IX.•. — Egyedüli raktár Ausztria-Magyarország 
részére : B u d a p e s t , T ö r ö k J ó z s e f , gyógyszertára, Xirály-utcza, 12. 

K é r j e I n g y e n é s b é r m e n t v e ! 
a legújabb 1903. évi, körülbelül 3 0 0 0 d i -

szes ábrát tar ta lmazó árjegyzéket 
K T T ¥ T ^ T I í orvos-sebészi mü-
f A I j J u l J - Í J 99 • és kötszer-gyárostól 

BUDAPEST, 
IV., Koronaherczetr-u. 17. 
T a r t a l m a z z a az összes új­

donságokat, melyek a beteg-ápolás é s beteg-
k e n y e l e m h e z szükségesek, minden eszközt rend­
szeresen a megfelelő betegséghez osztályozva, u.m 
cs. és kir. szabad, legújabb rendszerű s é r v k ö t ő k , 
tes te t jyenészet l gjépek, (mnfözők, járó- é s 

támtjrépek), művégtatrok (mnkezek é s műlábak), t /yer-
mekág-yasok é s c s e c s e m ő k részére teljes betegfelszerelé­
sek tejsterilizálók stb. Továbbá: H y g l e n i k u s g i i m m i á r u k 
minden czélra, kozmet ikus szerek, va lódi ango l é s sol -
l i n g e n i aczélárok különböző eze'íoAra.borotváló eszközök 

POLGÁR SANDOB 
jrvosi m ű - és kötszerésznél 

Budapest, VII., Erzsébet-körűt 50 

legjutányosabban beszerezhetők 
saját gyártmányú m . kir. szab. 
sérvkötők, betegápolási-

czikkek, kötszerek, összes 
gximmiáruk, valódi franczia 
különlegességek (óvsze­

rek) stb. 9123 
I V K é p e s á r j e g y z é k i n g y e n . 

P o m p á s és előkelő nyaralóhely . D é l i vaspálya-ál lo­
m á s : Pö l t schach. — Utazás 7 óra Budapes trő l Pra-

gerhofon át. — Évad májustól szeptemberig . 

Gyógyhely 

Rohitsch - Sauerbrunn 
• A gyógyhelyek gyöngye!»» 

1902. évben a gyógyvendégek forgalma 3100 s z e m é l y 
(fennállása óta ez a legmagasabb látogatási szám) . 
A « T e n i p l - f o r r á s » és « S t i r i a - f o r r á s » n e v ű forrá­
sok a karlsbadi és marienbadi forrásokhoz legjobban 
hasonl í tanak. G y ó g y h e l y gyomor- , bél-, m á j - ós 
vesebajok, va lamint légzőszervi hurutok , ezukorbe-
tegség, epekő és hó lyagbánta lmak e l len. Kiterjedt 
parkül te tvények , nagy lomb- és tű leve lű erdőségek 
terepkurákra. 3 n a g y í ü r d ő i n t é z e t meleg- , hideg-
és ásványfürdőkkel . Tej - , savó- és kefyr-gyógyítás . 
K i tűnő fürdőzene, versenyjátékok, változatos társas­
élet. Füzeteket és prospektust kü ld 

A f i i r d ő i g a z g a t ó s á g . 

A r o h i t s c l i i s a v a n y u v i z e k nagybani lerakata 
H o f f m a n n Józsefnél, Budapest , Báthory-utcza 8. sz. 

Ha őszül a haja 
ne használ jon mást , m i n t a 

„STELLA"-HAJVIZET, 
mert ez n e m hajfestő, de oly vegyi összetételű szer, 
m e l y a haj eredeti színét adja vissza. Ü v e g j e 2 K . 

ZOLTÁN BÉLA gyógyszertárában, 
B u d a p e s t , V . , S z a b a d s á g - t é r , a S é t a t é r - n t c z a 

s a r k á n . 9938 

Míg eddig a r é g i b ő r b e t e g s é g e k , a legkülönbözőbb 
súlyos i d e g b a j o k ( n e u r a s t h e n i a . v i t u s t á n c z ) , a s á p . 
kor , a nő i a r e z o t e l é k t e l e n í t ő p a t t a n á s o k s a nő i 
n e m i s z e r v e k f o l y á s o k k a l k o m b i n á l t h u r u t o s meg­
b e t e g e d é s e i n e k k e z e l é s é n é l csekély értékű idegen 

vizekre voltunk utalva, addig ujabban 

a PÁRÁDIARSEN vízben 
( v a s t a r t a l o m m a l ) 

olyan kincsünk van, mely minden eddigi arsen-vasas 
víznél (Eoncegno Levico) hatásosabb, k ö n n y e b b e n 
e m é s z t h e t ő s manapság már minthogy legelőbbkelő 
orvosi tekintélyeink felkarolják s a fogyasztók egész 
serege dicséri hatásait, hazánkban csaknem kizáróla­

gos keresletnek örvend. 
Gróf Károlyi Mihály uradalmi felügyelősége Párád. 

Egy postaláda 7 palaczk parádi arsen-vastar-
talmu gyógyvizet Magyarország összes posta­
állomásaira 5 korona 80 fillérért bérmentesen 

szállít a 
Főraktár: ÉDESKUTY L. BUDAPESTEN. 

cs. és kir. udvari szállító. 9949 
Á s v á n y v í z - n a g y k e r e s k e d ő . 

Kapható minden gyógytárban ég megbízható füszerkereskedéBben, 

18 7 8 
f i , 

TELEFON 
IS - 5 6 . 

*£|V 

*H 

^pffsor Antal BUDAPEST 
' - W . S g > % t ^ * > ^BOLTSZAM 1 2 . (KÖZPONTI VÁROSHÁZ-ÉPÜLET) 

tik •y 

r*i r^ 
*> \f\£ 

s_=J - * J = = **" NAGY 
P^c^KÉPES ÁRJEGYZÉK 
<^MELY SZÁMTALAN UJ MAGYAR ÉS 

ANGOL JÁTÉKOKAT TARTALMAZ. 
K Í V Á N A T R A B É R M E N T V E . 
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-KÉK 
fehérnemű mosáshoz a legjobb kékitőszer. Törvé­
nyileg védve! Mosó-intézetekben és háztartásban 
a legkedveltebb kékítő. Olcsó és feliilnmlhatlan. 
1 kis ftvefl 2 4 fillér, tizszeri mosáshoz elegendő! 
1 nagy üve« 1 .60 korona. Va üveg 1 korona. 

M i n d e n ü t t k a p h a t ó . 
Utánzatoktól óvakodjunk. Kizárólagos gyártói: 

Hochsinger Testvérek vegyészeti gyára, 
B u d a p e s t , V I . , R ó z s a - u t c z a 8 5 . a i . 

Szépség 1 Az összes szépítőszereket 
fölülmúlja a 

& A 

Ártalmatlan szer s zep lő , májfol t , bőrhámlás , pör-
s e n é s , pat tar .ás .bőratkák, az arezbör v ö r ö s s é g e , 
rovarok c s í p é s e és általában a bőr minden fájdal­
mas bantalma e l l en; a ránezokat elsimítja. Tégely 

3 korona. Hozzá a 
S i r é n e - P o n d r e és eréme színben fehér, rózsa 

3 korona és a 
S i r e n e - C r é m e - s z a p p a n 1 drb 1 korona 20 fillér, 

egy doboz á 3 drb 3 korona. 
Főraktár Budapesten: 

Lmeff S á n d o r illatsze­
résznél, IV.,Váczi-utcza 9. Egészség! 

9853 F O L D E S - f é l e 
M A R G I T -

C R É M E 
Syoi-san es b i z t o s a n h a t ó aaer s zep lő , m á j - 4a 

ő r f o l t o k , k i ü t é s e k , p a t t a n á s o k és mindennemű 
bőrbaj ellen. R ö g t ö n h a t . 

Zsírtalan. Ártalmatlan. Kapható mindenütt. 
A r a i k o r o n a . 

Készíti: Gntori FÖLDES KELÉNEK 
gyógyszerész Aradon. 

Főraktár: T ö r ö k J ó z s e f gyógytárában B u d a p e s t e n . 
A közönség megtévesztését czélzó utánzatoktól óvakodjunk. 

Császárfürdő 
B U D A P E S T E N 9813 

tilt és nyári gyógyhely. 

Ktsörangii.K kénesvizü gyógy­
fürdő, páratlan gőzfürdővel éa 
legmodernebb iszapfürdőkkel 
pompás ásványvíz uszodák­

kal, hő- éa kádfürdőkkel. 
Prospektus ingyen bérmentve 

RMaSZITIf 

SMt«NS-WT| 

B U D A P E S T I GYÁRAK É S CZÉGEK. 
Kristály üvegkészletek és dísztárgyak 

k a p h a t ó k 9ÜU 

E L S Ő MAGYAK ÜVEGGYÁK 
EÉSZVÉNYTÁESASÁG 

B u d a p e s t . V. . F ü r d ő - u . é s F e r e n c z Józse f - t é r s a r k á n , 
( D i a n a f ü r d ő h á z . ) 

Bndapesti Takarékpénztár és Országos Zálogkölcsön Részy.-társ. 
I r o d á i : V I . k e r . , A n d r á s s y - u t 5 . (saját házában) 9376 

Befizetett részvénytőke 10 mi l l ió korona. Elfogad betéteket takarék-betéti köny­
vecskék és pénztári j egyek e l lenében 4 o / 0 - o s k a m a t o z á s s a l , va lamint folyó­
számlában (check-számlán) . A 10o/0-os betétkamat-adót az intézet fizeti. L e ­
s z á m í t o l v á l t ó k a t , e l ő l e g e k e t n y ú j t é r t é k p a p í r o k r a . V A I . T O -
Ü Z I i E T E megbizásból teljesiti mindenfé le értékpapírok vételét és eladását 
a lege lőnyösebb feltételek mel let t s foglalkozik m i n d e n a váltóttzletek keretébe 

tartozó üzletágakkal. Üzlet i órák: délelőtt Vas—Vsl- ig , délusán Va5-ig. 
M a g y a r k i r . o s z t á l y s o r s j e g y e k f ő e l á r u s i t ó h e l y e I V . , F e r e n c z i e k -
t e r e i í . s z á m . Kézi zálogüzlete i : IV., Károly-körut 18., IV. , Ferencziek-tere 
és I rány i -u . sarkán, VII . , Király-u. 57., VII I . , József-körut 2. , Ul lői-út 6. sz. 

KIRNER JÓZSEF cs. és kir. ndv. puskaműves, az olasz 
király 0 Felségének udvari szállítója, 

BUDAPESTEM, raktára: Ií., Béesi-ntea 2., gyára: Rfea-uteza 7. 
Dúsan ellátott raktár legújabb szerkezetű kettős vadász-fegyverekből, 
golyófegyverek, amerikai Winchester serétes ismétlő fegyverek, forgópisztolyok, 
szalonfegyverek és pisztolyok, töltények és vadász-szerekből, melyek 
lóságáért kezeskedik. (Alapíttatott isoa. érben.) 

W A C H T L É S T Á R S A 
fényképészeti czikkek raktára 9663 

B U D A P E S T , IV., Eskü-út 6 (Klotild főh. palota). 
Telefon. — Árjegyzék ingyen és bérmentve. 

PARÁbl ÜVEGGYÁR RAKTÁRA 
GÖRÖG I S T V Á N 

BUDAPEST 
N.ker.Kossuth Lajos utcza 15.sz. 

orV/â y -oöJtaazJtih. rrwrvd*#ifö£e> 

3<i4ri MJÚtiX/riMGO <XAA3MX>^y. 

Alapíttatott 1802. Állami arany érem 1896, jury tag. Bronce érem Paris 1900. 

Cs. és kir. udvari szállítók és szerb kir. udv. szállítók 

Kunz József és Társa 
királyi kiválts, nagykereskedők. 

Vászon, asztalnemüek, kész fehérnemüek, 
m e n y a s s z o n y i k e l e n g y é k , 

függöny, ágytakaró és szőnyegáru raktára. 
Budapest, V., Deák-tér 1. »» 

Motorerőre berendezett fehérnemű gyár. 

Árjegyzék K # 7 ¥ Í J v ] u d v a r i 
ingyen. ^ i T A ^ F 4 ^ l 1 s z á l l í t ó . 

Hazánk első és legruajryobb 9922 

Molykár Ellen Biztosító Megóvó Intézete 
Iroda : VI., Ó-wtcza 42. szám. 

Raktárak: V I , Ó-utcza 42. , 44. (saját ház), 45., 46, és üj-uteza 43 . B u d a p e s t . 

F i n o m és legdivatosabb gyapjúszövetből készülnek saját m ű ­
helyemben mérték után férfi öltönyök 1 5 í r t t ó l 1 8 f r t i g 

remek szabásban és kidolgozásban. 
Azon esetben, h a vidéken bárhol legalább három öltönyre 
való megrendelésről biztosítanak, u t a z ó s z a b á s z o m a t a 
valóságos látványosságot képező mintagyüj töményemmel s a j á t 
költségemen mértékvétel czéljából oda küldöm. 
A megrendelt ruhák 6—S nap alatt készülnek és utánvét 

mellett szállitatnak. 

Lichtmann Sándor 
férfiszabó-terme. 9924 

Budapest, VI., Andrássy-út 56 V. 
mUkM FERENCZ 

f t É Z Á B U - G Y Á « A , M7* 
Külön múöntőde o s z t á l y . 

B u d a p e s t , V I I . C s á n y i - u . 9 . 

Készit gőz-, viz, és légszeszvezetékhez szük­
séges rézárukat, bor- és sörszivattyukat, sör­
kimérő készüléket légnyomással, szénkénege-
zöket, peronospora fecskendőkhöz való minden 
egyes rézalkatrészt, hiteles kereskedelmi réz-
salyokat, felirati táblákat horgany T. lémből stb. 
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Schicht-szappan 
szarvas" vagy NT „kalcs" 

mm\ 8 
l e g j o b b , l e g k i a d ó s a b b s e n n é l f o g v a 
l e g o l c s ó b b s z a p p a n . — M i n d e n k á ­

r o s a l k a t r é s z t ő l m e n t e s . 

Mindenütt kapható! Bevásárlásnál különösen arra ügyeljünk, 
hogy minden darab szappan a „Schicht" névvel és a fenti véd­

jegyek egyikével legyen ellátva. 9901 

+SoYánysáj>+ 
Szép telt testidomok • mi keleti 
eröporunktól,1900.évl páriái arany­
éremmel kitüntetve 6—8 hót alatt 
már 30 fontnyi gyarapodásért ke­
zesség. Orvosi rend. szerint. Szigo­
rúan becsületes-Nem szédelgés.Szá­
mos köszOnÖlevél.Ára kartononként 
& kor. 50 fillér. Postautalvány vagy 
utánvéttel. Használati ntasitás-tal. 

Hyg-ien. I n s t i t u t 9771 

D. Franz-- Steiner & Co., 
Berlin, 18 .Könio-griltzeratraase 78, 
Firaktér Magyarország részéra i 
Török József, gyógysi. Király-n. 12. 

Miként lehet szép női kebelt elérni. 
A kebel szépsége a női bájak egyik legelőkelőbbje, melynek 
adományozásában a természet nem mutatja magát pazarló­
nak. Ennélfogva a hölgyek szívesen fogják tudomásul venni, 

hogy létezik egy oly teljesen ártatlan szer, melylyel a 
természel szelíd módon kényszeríthető, hogy ebben a 
tekintetben kevésbé fukar legyen. E szer. mely a finom 
párisi hölgyvilágban már ismeretes, a H á t i é - f é l e 
P I L U L E S O R I E N T A L . E S használatából áll, 
mely pilulák a leghíresebb párisi orvosok által jóknak 
vannak elismerve és tényleg ama tulajdonsággal bír­
nak, hogy a női kebelt fejlesztik és újra helyrehozzák, 
a szöveteket erősitik, a vállak csontdudorodásait elsi­
mítják és a kebel idomainak egyáltalában diszkrét tes-
tességet kölcsönöznek. Hatása abban áll, hogy a táp­
láléknak plasztikai anyagokká való alakulását elősegí­
tik, mely utóbbiak a melltájon megállapodnak. Az egy­

szer elért eredmény rendszerint minden különös ápo­
lás nélkül megmarad. 9233 

R a t i é - f ó l o P i l u l e s o r i e n t a l e s elevenítő 
hatása által azonfelül Odébb lesz az arczbőr, szépítve 
az arczvonisok és megifjitva a nő egész lénye. 

E pilulákat mindenki beveheti ; a fejlődésben levő 
fiatal leány ép úgy, mint a teljesen kifejlődött asszony. 
Tehát semmi esetre sem lehetnek a legkevésbbé az 
egészségre ártalmasak. (Törvényesen védve.) 

A körülbelül két hónapig tartó gyógyfolyamot 
könnyű betartani, a megszokott.életmód, legcse­
kélyebb változtatása nélkül. Ara egy doboznak 
használati utasítással együtt K 6°45, utánvéttel K ti-75. 
(Szétküldés titoktartás mellett.) Mindazon dobozok 
visszautasitandók, melyeken a gyáros bélyege 
nincs és melyeken nem áll a következő lakásczim ; 

4. R A T I E , Pharmarien, S. Passage Verdau, Parls.R&iir Ausztria-Magyarorsz. részére: lludapest.Török J ó z s e f gyógysz. Király-u.12 

I s c h i a s . k ö s z v é n y , r h e u m a , c s o n t t ö r é s e k és 
ezek n t ó b a j a i ellen b i z t o s g y ó g y u l á s t , nyújtanak 

HERKÜLESFÜRDŐ 
világhírű k é n d ú s és s ó s m e l e g f o r r á s a i . Felséges 
tartózkodás a Uélmagyarországi Kárpitok ózondus hegyi 
levegőjében. Legnagyobb kényelem. Mérsékelt árak. Igen 

érdekes fürdőközönség. — Kitűnő vasúti összeköttetés. 
P r o s p e k t u s t i n g y e n k ü l d a z i g a z g a t ó s á g . 

Nodnsin Aranyér • balzsam. 
Egyedül álló szer mely operatió vagy égetés nélkül t ö k é l e t e s e n é s 
b i z t o s a n g y ó g y í t j a ú g y a v a k , v a l a m i n t a n y i t o t t 
a r a n y e r e t . Kórházilag kipróbálva. Teljesen ártalmatlan. Elismerő-
levelek szerint százakat és százakat teljesen kigyógyított. Törvényesen 

védve. Kapható a készítőnél: 
Nagy Kálmán, gyógyszertára Nyíregyházán, 
továbbá T ö r ö k J ó z s e f n é l , Budapest. Király-utcza 12 és a többi 
gyógyszertárakban is. Ára használati utasítással együtt 4 korona, bér-
mentes küldéssel postán 5 kor. az összeg előzetes beküldése, vagy után­

vétel ellenében. " 9885 

S z e p l ő , h i m l ű h c l y , s ö m ö r . 
m á j f o l t - f a k a d é k , p e r s e -
n é s , o r r v ö r ö s s é g és m i n ­
d e n egyéb a r c z t i s z t f t t - > ^ , m ^ \ 
l a n s & g e l len legjobbnak ^ r / • » [ • w 
bizonyult a m á r 52 év óta ^ r ? A " 
dicséretreméltón is- > ^ a t l j 
mert s a törvény ^r ^ % ) 

0 / arcz-
tisztító 

kenőcs és szappan. 
Nagy tégely K 1.60, kisebb K 1.— 

Szappan 1 korona. 
Főraktár: Török József gyógyszertára 

B dapest, Király-utoza 12, és Andrásay-nt 26. szám, 

kívánalmai 
nak m e g 
feleifi 

Meglepő gyógyhatással bír különösen 

női bajokban, 
továbbá alhasi és általános vérbőségben, 
verőezéri pangások esetén máj- és lép-

bajokban, aranyérben stb. 
Idény április 15-étől szept. végéig. 

6 5 fürdőszoba; 
számos kel lően berendezett k é n y e l m e s vendég­
szoba. Vendéglő mérsékel t ára ételek és italokkal. 

Rendelő o r v o s : 

Dr. P O L G Á R EMIL. 
V i l l a m o s v a s ú t i á l l o m á s . 

The Trillophone. 

Uj, feltűnést keltő hangszer, messze kihúzható hangcsővel, 
zenészek és nem zenészek számára. Bárki azonnal minden 
kottaismeret és hosszabb gyakorlat nélkül a legszebb darabokot, 
népdalokat, tánczokat, indulókat játszhatja el a -The Tr i l l o -
phonon* . Otthon, társaságban, ünnepélyeken vagy kirándu­
lások alkalmával a legszebb zene. A trillophon-zene nagy ha­
tást gyakorol a hallgatóra; oly lágy, behízelgő, szép hangokat 
varázsol elő, mint a milyeneket annyi effektussal s oly igézően 
egyetlen hangszerből sem lehet kicsalni. Ara darabon kint pon­
tos használati utasítással együtt frt 1.75. A szétküldés a pénz 

előzetes megküldése mellett vagy utánvéttel történik 9852 
K A N N I G N Á C á l t a l , B é c s , I I . , L i l i e n b r u n n g . 17 . 

JB01YA1UATOS 
MflHPOW KORPA 
ARC ÁPOLÁSRA 

IE6J0BBAN BEvÁUSllV 

MOTSCHAisTS, 
BÉCS 

TrtgUEU.ENG.11Wt. 
taU.UGEC.K3.Sl-

5 koronáért 
küldök 4'/2 kgr. (kb. 50 drb.) 
a sajtolásnál megsérült 

finom, enyhe 

pipereszappant 
szépen összeállítva, rózsa, 
méz, ibolya, rezeda, jázmin 
stb. A pénz előzetes meg­
küldése után, vagy utánvét 

mellett szállítja: 
IGN.ATZ K A N N 

Wien, lí.y Lilienbrung. Í7. 

KYVIZDA FERENGZ JÁN. 
cs. és kir. osztr.-magy., román kir. és bulgár fejed. udv. szállító, 

Kerületi gyógyszerész Korneuburgban Bécs mellett. 

Kwizda Fluidja 
Kigyó védjegy ( T n r i s t a - f l n i d ) . 

(Kwizda-féle köszvény-floíd.) 
Régi jóhirü diátet.-kosm. szer (bcdörzsölosre 
az emberi test izmainak és 
inainak erősítésére és edzésére. 
Eredményesen használva tu­
risták, kerékpárosok s lovaglók 
állal nagyobb túrák utáni 

erősítésre és erőgyűjtésre. 
A r a k : Vi palaczk K 2.— 

Va palaczk K 1.20 
Kapható minden gyógyszer­
tárban. — Képes árjegyzék 

ingyen és bérmentve. 
Főraktár Magyarország ré­
szére : T ö r ö k J ó z s e f 

gyógyszerésznél, Budapest, Király-utcza 12 és Andrássy-ut 26. sz. 

nCDMAIUnDCCPORH&NYÓS ÁLLAPOTBAN 
uCnlflAliUnCC és TABLETTÁKBAN 

Franczia szabadalom. A szépség titka, ideális illattal 
feltétlenül tartos.egeszséges es diszkrét. A G e r m a n d r é e 
az arczböinek egészséges e s üde szint ad. 
1900 évi P á r i s i Világkiállítás : A R A N Y É R E M 

MIGNOT-BOUCHER, 19, Rue Vivienné, PARIS.« 
KiU'lntft TSrgk József pyósvszertárában Budapesten. 

Dr. Lengiel Frigyes 

nyirfabalzsama 
f ö l ü l m n l h a t l a n jó hatással biraz arcz" 
bőr szépítésére. Ezen balzsam éjjelen át majd­
nem észrevétlenül választja le a pikkelyeket, 
miáltal a bőr megszabadul a legtöbb tisztát­
lanságtól, mint mindennemű f o l t o k t é l , 
b ő r a t k á k t ó l , s z e p l o t ö l , o r r v ö r ö s -
s é g t ő l stb. A bőr simává, puhává válik és 

fehér lesz. Csodahatásunak mondható ezen balzsam hatása a bőr­
felület gyors helyreállítására nézve, különösen pedig himlők után. 

E g y k o r s ó á r a 3 k o r o n a . 9814 

Dr. Lengiel benzoé-szappana 
a legenyhébb és leghasznosabb bőrápoló szer. E g y d a r a b á r a 

1 k o r o n a 2 0 fillér. 
Raktáron az Összes nagyobb gyógyszertárakban. 

F ő r a k t á r M a g y a r o r s z á g r é s z é r e 

T ö r ö k J ó z s e f g y ó g y s z e r t á r a , 
B u d a p e s t , K i r á l y - n . 1 2 é s A n d r á s s y - u t 2 9 . 

M a g y a r k i r á l y i s z a b a d a l m a z o t t é s v é d j e g y e z e t t 

PURGO 
legenyhébb jóizö laxáns még csecsemőknek is adható, 

Rendelve angol, franczia, magyar és német egyetemi 
tanatok által. — Kapható minden gyógytárban. 9777 

KIRÁLY CREME 
ÉS POUDER. "• 

LEGJOBB ARCZSZÉPITŐ A VILÁGON. 
Ára 1 korona 40 fillér. 

Kapható TEMESVÁRT J. írószereméi Zoáor 
ém T Ö R Ö K J . B u d a p e s t e n , K i r á l y - u t c z a 1 2 . 

Franklin Társulat nyomdája, Budapesten, IV., Egyetem-utoza 4 . sz. 

20. SZ. 1903. (50. ÉVFOLYAM.) SZERKESZTŐ FŐMUNKATÁRS 

NAGY MIKLÓS. MIKSZÁTH KÁLMÁN. 
Előfizetési feltételek: VASÁRNAPI DJSAO éa 
POLITIKAI ÚJDONSÁGOK U Világkrónikával) együtt \ félévre _. 1 2 . 

I egész évre 2 4 korona 
1 félé 

BUDAPEST, MÁJUS 17. 
VASÁRNAPI 

a I egész év 
UJSAG | félévre . 8 • 

A POLITIKAI ÚJDONSÁGOK f egéu évre ÍO korona 
(l Világkrónikával) \ félévre _ 5 « 

Külföldi előfizetésekhez a poatailag 
meghatározott viteldíj la csatolandó. 

NAGY FEKENCZ. BAK8AY SÁNDOR. 

KŐRÖSY JÓZSEF. LENH0SSEK MIHÁLY. 

A MAGYAB TUDOMÁNYOS AKADÉMIA ÜJ RENDES TAGJAI. 




